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ίς δέσεως Λακωνίας, ά-οσνέλλεταϊ εις Λαζω- mt5 secretaire du gouvernement de la Laconic, en remplacement de Mr.

ΕΣΩΤΕΡΙΚΑ.
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de Medee, en Argolide. 
de OEgin0te, en Attique. 
de Gortyne, en Gortynie. 
de Crocylas, en Phocide. 
de Galaxidi en Phocide.
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du Piv^e, en Attique. 
d’OEtolicos, en OEtolie. 
Siilirountos, en Mantinie. 
Syra, des Cyclades. 
OEchalie en Messenie. 
Daphnisie en Phtiotide. 
Therasee, lie de Th6ra. 
Styros en Eub<5e. 
Telophonos en Phocide. 
.Cecrops en Attique. 
Didynie, en Argolide. 
Mycdne, en Mycdne. 
Ha ree en Gortynie. 
Cimole lie de Syra. 
Salamine, en Attique. 
PlatOe, en B6otie. 
Livadie en 
Orchomene

Ont nommds percepteurs municipnux M Turs.
G. Savres de la
Calcousourie
G. T*. Theodore

Jff. Macrionitis
D. Ma rcopoulos
A. Petropoulos
TV. Sidferfes
A. Cardatides

Stamatopoulos 
Ma rp ou rds 
Papagianopoulos 
Sotiropoulos 
Charalampopoulos» 
Bordonds
Critzikes
Nika
Zosimc
Louka

Ο ΕΛΛΗΝΙΚΟΣ ΤΑΧΙΔΡΟΜΟΣ
ΕΦΗΜΕΜ2 ΠΟΛΙΤΙΚΗ, ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΗ KAI ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΗ.

Les elections municipales de Corinthe ayant <5t<5 annuldes pour man
que d observation des formalitds voulues par la loi, Mr N Skouffos 
conseiller ministeriel au dept, de I’intdrieur a recu fordre de’se rendre 
a Corinthe pour y diriger les nouvelles Elections qui vont avoir lieu.

Par ordonnances royales ont ύΐέ nommes DOnarques M. Mrs. 
A. Elie, de la commune de Tropce, en Gortinie.
P. Georges de la
N. Kats as
D. Spiropoulos
G. Rotates
S. Logothetosyle

M1. Leon Mdlas vient d’etre nommd avocat pr6s les tribunaux de 
la capitale.

— Le Sr. May jusqu’ici hygionome a Poros a etd demis de ces 
fonctions. pour cause de vieillesse et de maladie, et remplacd par le Sr 
Paximadds jusqu’ici hygionome a Hydra, qui lui mdme a dtd remplaci 
a Hydra par le br. Kanntos. 1

Par ordonnance royale en date du 3 (15) de ce mois, Mr. Dema* 
ratos secrdtaire ministdriel au departement de I’interieur, a 616 nom- 
τν»Λ οοοη/λί-αιΓβ rln ίΎΓ»ηνΛτ»ηΛ»ν»Λκ»4· rl«-» I<> T «λλ·-»ιλ λγ* r»nrv»r»l·1 /»ΛΙΎΊΩΠI rln IVT^* 
Chamartos nomme au mime poste en Eurytanie.

athenes, le 22 Septembre, 1841,
Il arrive souvent que ]a presse pdriodique s’occupe de la position 

politique dn royaume a I’igard de I’empire ottoman, et derniMement 
encore, nos journaux ont manifestd des iddes qu’il ne convient point 
selon nous, d accreditor dans le pays, et encore moins de laisser cir- 
culer a 1 etrangei, comnie l’express:on de I’opinion publique en Gr0ce.

Il est vrai quo pour peiI qU’On analyse tout ce qu’ont dit les journaux 
d Athdnes, stir la situation actuelle des deux etats et sur leur avenir res- 
pectif, on trouve dans ces Merits eux memes, la preuve de leur manque 
absolu dune valour quelconque. — On y chercherait vainement une 
idde assez grave , une pensie assez sdrieusement elaborde , pour 
miSriter un examen methodique, tandis que d’un autre c0t0, on y re
marque en general une si parfaite ignorance des faits , qu’en νόηίΐό 
1 on s est toujours cru dispense de leur accorder la moindre attention. 
— Cependant comnie toutes ces declamations, peuvent <Hre d’un effet

»

ΑΘΗΝΑΙ 10 Σεπτεμβρίου 1841.
Συμ.βαίυει .πολλακις ν’ άσχοληταίΐ ό περιοδικός τύπος περί της ως προς 

τό όθωμαν’.κόν Κράτος πολίτικης Οέτεως τοϋ ΒζσΆείου. Καί εσχάτως 
ό.ν.όρ.·η αί έγηυ.εριύες μ.ας έζέφρασαν περί τούτου ιδέας, αί όποΐαι καθ’ 
ημάς, δεν πρέπει νά πιστεύωνται παρά τοΐς Ελλησι, ούδέ νά θεωρώνται 
παρά τοΐς άλλοδαποΐς ώς ή έκφρασις της κοινής γνώμης της Ελλάδος.

Αληθές οτι και μικρόν άν άναλύση τις δσα λέγουν αί εφημερίδες των 
Αθηνών περί τής ένεστώσης καταστάσεως των δύο επικρατειών καί περί 
τού αμοιβαίου αύτών μέλλοντος, Θέλει εύρει εις αυτά ταϋτα τ’ άρθςα την 
άπόδειξιν τοϋ πόσον είναι ασήμαντα. Μάνην ήθελε τις ζητήσει έν αϋτοϊς 
ακριβή ιδέαν η έννοιαν έπιμελώς άναπτυχθεϊσαν ώστε νά ήναι άξια με
θοδικής έξετάσεως, έν ώ άφ’ έτε'ρου παρατηρεϊται εις αύτά τόσον μεγάλη 
αγνοια των πραγμάτων ώστε τη άληθεία πάντοτε έθεωρήθη περιττόν νά 
δοθη εις ή παραμικρά προσοχή. Αλλ’ όμως επειδή αί φωνασκίαι 
αυται Ελληνικών τινων εφημερίδων δύνανται νά έχωσιν αποτέλεσμα 
αντίθετον εις _τά συμφέροντα τά όποια ή φρόνησις άπαιτεΐ νά σεβώμεθα, 
και επειδή είναι επιθυμητόν νά μή παρασόρωσι τήν κοινήν γνώμην αί 
φαντασιώδεις τινών άπάται, νομίζομεν χρέος μας νά γνωστοποιήσωμεν 
ότι σύμφωνα μέ -τδ απαθές πνεύμα τό καθοδηγούν όλους τούς ανθρώπους 
οπί-ες έχουν ονρύτητά τινα εις τήν Ελλάδα, ή έλληνική Κυβέρνησις 
αποδοκιμά,ει εντελώς πάν ό',τι δύναται νά τείνη εις τό νά ταράξη τάς 
-μηνικάς σχέσεις αίτινδς ύπάρχουσι μεταξύ Ελλάδος καί Τουρκίας.

Πας τις θέλει ευκόλως νοήσει ότι δυνάμει του δικαιώματος τής έλευ- 
«εροπνπιας τήν όποιαν καθαροί ή νομοθεσία του Βασιλείου, ό τύπος δόνα- 
ται οσάκις τούτο δόξή εις τούς ίεροφάντας του νά ρίπτεται είς τό απέ
ραντου στοδιον τών θεωρητικών σκέψεων, χωρίς νά ήναι δυνατόν είς τήν 
Κυίνέρνησιν να τιεριστείλν, τάς παρεκτροπάς τινών φαντασιών. i

0ΕΛ.\Ή1^ΙΚ0ϊΤΑ.ΧΤ^Ρ0ΐΑ0ϊΙχδ'.δηα·.δ\ςτής 16δοαάδος, ΐΐίρ.τ,την χα\ Κυριαχι{ν. Η τής συνίρ. f Le COURRIER GREC parait le Diraanclie et Jeudi de chaque seizaine- Le prix de I’abonenieniest de 4θ ί 
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xsu ouKAou xai II λιπτα δια τον στίχον τ:5 ίίαραρτήμ-ατος. — Η συνδρομή γίνιται ίν Αθήνας ρ·*.ν ΐις τον έ^γα./-' ]es flUppleniens. On s abonno a Athenes, a la direction genlrah des posies, bureau d'expe'dltion desjournaui 
p-tjov Ιντό; του Καταστήματος τής Γινιχής Διιυθύνσεως τών Ταχυδρομύων Δΐίχπιραιωτήν τών Β. Εφηυ-ΐριδων ιΐς δι j Jy gouveruement; chex les directeurado Posies dans I’intdr. ci che* AIM. les Consuls de Grece a I’dlrangor. 
τα; ίχαρχίαςκαρά Τ3Ϊς ΔιιυΟυνταΐς τών ταχυδρο/αίων, χα'ι έχτός τής Ελλάδος παρά τοΐςΚυρίοιςΕλλην,Προζινοις. ___________________________________________________________________________________ _________

— Διά τοϋ άπύ 3 (15) τ. μ. Β. Διατάγματος μετετέΟη είς τήν κενήν
θέσιν τού Γραμματέως της διοικήσεω; Εΰουτανίας ό Κ. Χαμάρτος, μέχρι 
τοΰδε γραμματεύς τής . . ,
νίαν άποσπώμενο, από τήν Γραμματείαν τών ’Εσωτερικών όμέχρι τοϊώ'ε 
παρ’ αυτή υπουργικός γραμματεύς Κ. Ριζος Δημάρατος, μέτόν αύτόν βοθμόν 
και μισθόν ον άπ.ολασ.βάνει σήμερον.

— Διά διαφόρων Β. Διαταγμάτων από 3 (15) και 4 (16) Σεπτεμ
βρίου διωρίσθησαν δήμαρχοι, τοϋ δήμου Τροπαίων Γόρτυνος ό Αθ. ίΐλία , 
τής Μήδειας Αργολίδας ό Κωνσταντίνος Παπά Γεωργίου, τών Αίγινητών 
Αττικής ό "Ν. Κατσας, τοϋ Γαλαξειδίου Φωκίδος ό Σ. Αογοθετο'πουλος, τής 
Γδρτυνος τής ό^ιωΐ'νμου διοιχήσεως b Δημ. Σπυ^όπουλας και τοϋ Κρο;ιυ 
λίου Φωκιί'ος ό Γεώργ. Κοταρις.

Δι’ όμοιων “ίοιουτων υπό τήν αυτήν ημερομηνίαν διωρίσθησαν δηχ.ο- 
τικΛί εΐσπράκτορες, τοϋ δήσου Κεραίας Αττικής ό Γ· Σαυρης, Αϊτω- 
λιν.οΰ Αίτωλίσς ό Κ. Π Α-ζουσουηιας, ϊελλίνυΰντος τής Μαντινειαζ 
ό Γιάννης Παππά Θεοδώρου, Σύρου τής αύτης διοικη'σεως ό Μ. Μα- 

y.pjO^LTrjc^ Οιχα'λάχζ ττ-ς Μεσσηνίας ό Σ~ο:ιλ- Δ Λίαρχόττουλος Δαρνησιαι 
τΐ,ί Φθιώτιδας ό Αναγν. Πετρότου).ος, Θ/:ρχσί<χς ττίς Θήρας ό Δτ;ρ.· Σιδ?- / 
ρής, ΣΤυρών τής Εύβοιας ό Avay. Καρδασ δης , Τολοφώιος τής Φωκίδο; I 
ό Νικόλ. Σταματόπουλος, τής 1\εκρ·.πίας τής Αττικής ό Μήτρος Μαρ- 
πο>ρσς, λ^.υλίόος ο Α· Παπαγιικν\<όπουλ<ις. Μυκηνών τής I
αυτής διοικήσεως ό Αναγν. Σωτηρόπουλος , Ηραίας τής Γόρτυνος ό Γεώρ. 
γιος Χαραλαμπόπουλος , Κιμώλου τής Σύρου ό Γεώργ. Βορδώνης, Σαλα 
μΐνος της Αττικής ό Αναστ. Κριτζίκης, Πλαταιών ιής Βοιωτίας ό Αναγ. 
Π. Νίκα, Αεβαδίας όμ.οίως ό Αναγ. Παπά Ζησίμου, όρχοι/.ενίων όμοιως 
ό Λάμπρος Παπά Λουκά.

ΛΓ όμοιου Βασ. τΐιατάχμαΐος διωρίσθη δημ.οτικός αστυνόμος Τήνου ό 
Λίιχαήλ Τζόρας.

Διά τοϋ άιιό 4 (16) Σεπτεμβρίου Β. Διατάγματος, έπαύόη τών χρεών 
του δ μόχρι τοϋδε επιστάτης τοΰ λοιμοκαθαρτηρίου Σπετζών Κ. Βρέτας 
καί έδιορίσβη άντ’ αύτου ό Κυριάκός Ζεμερος , Χόραΐος.

— Δι άμοίου τής αυτής ημερομηνίας έδόθη είς τον Κ. Μάην, υγειονό
μον Πόρου, ή από τής υπηρεσίας παραίτησίς του ένεκα γήρατος καί άσθε- 
νείας· διωρίσθη δέ άντ’ αυτού είς Πορον ό μέχρι τοϋδε υγειονόμος ί’δρας 
Κ. Παξιμάδης καϊ αντί τούτου είς Τό'ραν ό Αναστάσιος X. Καρίντου.

— 0 Κ. Λέων Μελάς έδιορίσθη δικηγόρος παρά τοΐς έν Αθήναις δικα- 
στηρίοις.

Par ordonnance royale, 1 intendant du lazaret de Snetzia Sr
Brdtas, a 6te remplace dans cet emploi par le Sr. Zdmdros. ’



■'Κ, χωρίς τνώποτ:

Πας τις θέλει έ^ο-ήσει δτι ενόσω αί έφ·ψ.ε?ί^ς θ&ουν φαίνεσθαι άζίΧί ϊ 
των ,ι,αραιν Gctn «ι-.ινε- τοσά«ς έγενιντο πρδς αυτ«ςι ώς ώ^ιαφόροΐίσαι ? 
πρ των α η ων σομ^ρόντων τ/)ς ενεστώιλ],· έκονης, θέλουν όλατελεΐ erremens de certaines iraa^iiaiions 
[χοναι υπεύθυνοι ενώπιον τ^ς ζοινζς γνώ^ς, /ωο^ποτε νά εί^ ’’....... ’ ’’ l^o-ahoas ,
να αποοοθη εις το υγειές μέρος του έθνους εις τλ,ν Κ-υβέρνησίν του ή 
παραμικρα μομφή η κατακρισις. ’

Αλλως τε δ-εν πρέπε^νά λτ,σμοντ,Ον) ότι ·ή Κυβέονησίς δέ; ώμέλ-ηεεν 
ουοε μιαν περιστααιν όια νά έπαναφέρφ τάν περιοδικόν τύπον εις ύδόν 
συμφωνοτέραν jvi τάς συμβιβαστικάς καί άνεκτ.κάς ιδέα; αίτινες χρη
σιμεύουν ψη ώς βασις^πασης ύ^ειοΰς πολιτικής, οσάκις αί Ελληνικαί έφη- 
μ.εριι ες εζεφρασαν ιδέας δυσμενείς προς την Τουρκίαν. Εις τοιαύτην 
περιστασιν ή Κυβέρνησις τής Α. Μ. ηΟέλησεν αείποτε νά προστατεύσω τά 
πραγματικά τής Ελλάδος συμφέροντα άπδ τήν απερισκεψίαν τινών συγ
γραφέων και να προφυλώξ-ρ τό κοινόν πνεύμα από τήν επιρροήν των άνά- 
τρξπτικών αύτών ϊδεων "
, Καί σήμερον παλιν, επανερχόμενων τινών εφημερίδων εις λόγους τούς 
οποίους αποκρουουσι τά συμφέροντα τής κείμενης των πραγμάτων τάξεως 
γίνεται επαισθητή ή ανάγκη τοϋ νά έπαναληφθώσιν έκ ’νέου εις τούς δημο
σιεύοντας τά τοιαϋτα δτι ύποπίπτουσιν εις ελεεινόν λάθος έκθέτοντες εϊτ’ 
έν άγνοια, είτε εκ κακής θελη'σεως τό Ελληνικόν Εθνος εις τήν κατηγο
ρίαν των ξένων καί ιδίως των δυνάμεων αΐτινες κήδονται τααάλιπα περί 
“Ελλάδος, . 1 ' 1

Δεν ενοοΰμεν τφόντι πώς άνθρωποι περιβεβλημένοι τόν χαρακτήρα τοΰ 
δημοσιογράφου , δύνανται νά περιφρονώσιν εις τοσούτρν τά” πρώτα καθή
κοντα τής κοινωνικής των δέσεως. Δεν έννοοΰμεν επίσης πώς εις τήν Ελ
λάδα Αχούσαν προ πάντων ανάγκην τής στερεώσεως των φιλικών καί ειρη
νικών με τα γείτονα Κράτη σχέσεων της καί τής άναπτοξεως τής εμπο
ρικής της δραστηριότητας ήτ’ις πρέπει νά άπασχολή τάς ιδέας παντός τοϋ 
έπιθυμοΰντος τό θετικόν αΰέής καλόν, δεν έννοοΰμεν λέγομεν , πώς ό πε
ριοδικός τύπος συγκατανεύει νά γίνεται δργανον διαθέσεων, αΐτινες, καί 
αν ήδυναντο ποτέ νά έφαρμοσδώσιν εις τήν πολιτικήν τοΰ Κράτους , δεν 
ήδύναντο είμή να διακινδυνεύσωσι σπουδαίως τά ήδη άποκτηθέντα απο
τελέσματα τής Ελληνικής ανεξαρτησίας.

Εν^γενει εϊς τήν σημερινήν εποχήν δεν υπάρχει πολιτική όλεθριωτέρα 
εις τούς παραδεχόμενους αύτήν παρά τήν πολιτικήν τήν τείνουσαν εις τδ 
να διαταράξγι την γενικήν ειρήνην επί σκοπώ σφετερισμοϋ ή κατακτήσεως 
καί παρατηρητέον ότι τίποτε όιλλο δεν προξενεί τόσους εχθρούς εϊς τόπον 
τινά παρά τάς απόπειρας οσαι γίνονται διά νά έπαγάχωσιν άνω^αλίας 
εις τόπον άλλον. Αλλά καί άν αί Ελληνικαί έφημερί^ές δέν έλάμ.&νον ί 
τοσάκις αφορμήν νά δημοσιεύσώσι πράγματα άποδεικ,νόοντα πόσον είναι | 
επικίνδυνον εις τήν ένεστώ ’ ’ ' Λ '
άρκεϊ νά ρίψωσι τά βλέμματά των έπί τής “Ελλάδος καί της Ύουρκίας’ 
διά νά πεισδώσιν οτι τά δύο αυτά Κράτη εχουσιν άμοιβαίως συμοέρον νά 
συσφίγγωσιν έπί μάλλον και μάλλον τούς ήδη υπάρχοντας μεταξύ των 
δεσμούς.

Είναι πάντ'/ι άνωγίλίς νά βηαρι'όμνιαιορ.ζν έντανθα τούς πολοαρίθμοος 
λο'γους τούς 'υπαγορεύοντας καί εΐςτήν ‘Ελλάδα καί εις τήν Τουρκίαν αμοι
βών εύμένειαν,αί αίτίαι τάς όποιας έ'χουσι ν’ άναζητώσιν ολα τά μέοα 
τά ικανά νά άσφαλίσωσι τήν σύμπνοιαν και τήν αρμονίαν των μελλουσών 
αύτών σχέσεων, είναι επίσης γνως-αί καί ειςτήν Ελλάδα κάί εις τήν Τουρ
κίαν επομένως δεν Οέλομεν ενταύθα εκθέσει είμή πράγματα πασίγνωστα, 
είμπορεΐ τι; μάλιςα νά ύποθέσφ εύλογωτατα ότι άπο τήν έκθεσιν ταύτην 
δέν θέλουσι πληροφορηθή τίποτε καινόν αύτοί εκείνοι ο'ίτινες εις ΰποχω- 
ροΰντες άκατανόητον απερισκεψίαν παρέχουσιν άπό καιρού εις καιρόν τό 
ελεεινόν θέαμα,.τό όποιον τοσάκις έθλιψε τήν κοινήν γνώμην.

Σκοπός μας είναι πρό πάντων, εις τήν περιστασιν ταύτην νά προσκαλέ- 
σωμεν τόν “ΕΪΪηνικόν λαόν νά δύσπιστή πρός δλας τάς Φωνασκίας αί 
όποϊαι πληρούσιν ενίοτε τάς εφημερίδας περί των αμοιβαίων σγέσεων του 
Οθωμανικού Κράτους καί τής ‘Ελλάδος.
. JI Κυβερν'ησι.ς τής Α. Μ. δεν ειμπορεϊ νά ανέχεται νά παρασυρωνται τά 
ftydtyLtiW από τας ως επι τό πολύ κενά; νοός τοιαύτας φωνασκίας καί νά 
παραγνωρίζωνται ώς έξ αύτών τά πραγματικά συμφέροντα τά όποια πρέ
πει νά διατηρώσιν παρ’ ήμΐν πρός τήν Τουρκίαν τά εύγενέστερα καί άπα· 
δέσεερα αισθήματα. Τήν σήμερον δέν είναι πλέον έπιτετραμμε'νον νά δια- 
3ίήρώνται μεταξύ των εθνών άντίπάθειαι ή έχθραι οποίας ό Αττικός τόπος 
αγωνίζεται αείποτε ν’ άναρριπίσνΐ μεταξύ Ελλάδος καί Οθωμανών. Οί 
Ελληνες δέν πρέπει νά φανώσιν κατώτεροι των ανεκτικών καί κοινω
νικών ιδεών αί όποιαι διέπουν ήδη τήν Ευρώπην όλόκληοον καί τιμώσι τάς 
μάλλον πεπολιτισμένας. κοινωνίας τής γης. Ο Ελληνες πρέπει έπεναντίας 
νά ένθυμώνται οτι τά δίκαιά των εις τήν συμπάθειαν καί τόν σύνδεσμον 
μέ τά; πεφωτισμένα; κοινωνίας, στηρίζεται εις τήν ιδέαν ότι ή Ελλάς 
πέπρωται νά χρησιμευσ-ρ ώς κέντρον τοΰ νεωτέρου κατά τήν Ανατολήν 
πολιτισμού, καί ότι ή ιδέα αυτή δέν ειμπορεϊ νά διαδοθή και νά στερεωθή 
εΐμή καθόσον αποκρούσει πάσα? άπηρχαιωμένην ιδέαν , άσχολουμένη νά 
ανάπτυξη εντός αύτής τά νοήμονα ήθη καί τά πεφωτισμένα αισθήματα δι’ 
ών !<αι μονον δυ'ναται ν άναδειχθή πραγματικώς προοδευτική.

Τό ,ίπουργικον Συμβούλιον άσχολεϊται εις τό νά προσδιορά^ τόν ,ύπο- 

λογισμόν ’ό πε?! τούτου εργασία του πλησιάζει εις τό τέλος της. Τά 
άχρι τοϋδε γινόμενα αύτής είναι πολλά εύγάριστα καί άποδεικνύουσι τήν 
ίένθηράν. κατάστασίν τού οικονομικοί; T0?j Βασιλείου.

Τό ΰπουργεϊον έπέβαλεν έαυτφ ώς πρρς τάς διοικητικά; δαπάνας τόν 
νόμον Τής στενωτέρας καί ίύσυνειδητοτέρας οικονομίας.

Καθ’ όσον άφορα τάς δημοσίους προσόδους , έπιστοποιήθη °τι αύτα' 
έξακολουθοΰσιν όλονέν αύξάνουσαι. Ενί λόγω, τό ίπουργεϊον έβεβαιώθη οτι 
χωρίς νά στενοχωρηθή ή υπηρεσία ούδέ νά γίνωσιν περί τάς δαπάνα; περί- 

αιρέσεις δυνάμεναι νά μειώσωσι τήν δραστηριότητα της, ή όχι μό
νον θέλει εύρεθή άπό του προσεχούς έτους εις κατάστασίν νά εκπλήρωσή 
ΐάς πρός τό εξωτερικόν υποχρεώσεις της, άλλα θέλει έχει καί περίσσευμα 
εισοδημάτων σημαντικόν καί άναλό^ως άπό έτος εις έτους αύξανόμενον.

[contraire aux intents qu’il est sage de respecter , cemme n PRt λ 
I IoPlriIon publique ne se laisse point influencer, pir les
. . ,, , —........ , 11 est important qu’on sache qUe
'i accord avec J esprit de moderation qui inspire tous les homines don’t 
i intelligence est de quelque poids on Grece , le geuvernement helle- 
nique desavoue enticement tout ce qui peut tendre a troubler les re
lations paisibles qui existent entre la Gr0ce et la Turquie.

Chacun comprendra facilement, qu’en vertu de la liberte de lapresse 
CQiisacree par la legislation du royaume, les journaux peuvent quand 
il plait a ceux qui les alimentent, se lancer a pcrte de vue dans I’espace 
des speculations theoriques, sans qu’il soit possible au gouvernement de 
rdprimer les dcarts de certaines reveries. Chacun comprendra que 
tant que les journaux mdriteront les reprimandes qui leur sent 
si souvent adressdes , au. sujet de leur indifference quant aux vrais 

i inirdts de I’dpoque actuelle, ils demeureront, sends responsaVAes de 
lours paroles devant Γopinion publique, s.ans qu’en aucun cas , on 
puisse attribuer le moindre blame a la partie saine de la nation, on 
au gouvernement.

Au reste on se souviendra' que le gouvernement n’a ndgligi aucune 
occasion de ramener la presse pdriodique , dans unc voie plus con- 
forme aux iddcs larges, conciliatrices et toldrantes , qui serventaujour- 
d hui de bdse a toute saine politique , toutes les fois que les journaux 
grecs ont exprime des pensdes hasarddes a 1 egard de la turquie. 
— En ces circonstances, -le gouvernement de S. M. a toujours voulu 
protdger les mterets reels de la Grece, centre 1 irreflection de quelques 
dcrivains, et garantir Γesprit public du contact de leurs iddes sub
versives.

Et aujourd hui encore, voyant dans certains journaux se reproduire 
des paroles que reprouvent les intdrdts de I’ordre dtahli , on sent le 
besoin de rdpdter de nouveau, a ceux qui les mettent en circulation, 
qu ils commettent la faute la plus deplorable , en exp os ant soit par 
ignorance, soit par mauvais vouloir , la nation helldnique au blame 
de 1 (Stranger , et particulierement au blame de celjes des puissances 
qui portent vr0ritablement inter^t a la GreCe.

. On ne conceit pas comment des Irommes qui ont revdtu le caractere 
, des publicistes, peuvent montrer use telle negligence des premiers, 
i devoirs de leur position sociale. On ne comprencl pas davantage qu’en 

Grice, ou tout indique comme premier besoin du pays, I’affermisse·' 
ment des relations amicales et pacifiques avec les ^tats voisins , et ovi 
le ddveloppement de I’activitd commerciale doit occuper si hautement 
la. de quiconque vent y fonder un EKu. 6tre posits, w com- 
prend pas , disons nons , que la presses consente a servir d’organe a. 
des tendances qui, si dies ponvaievA jamais s’appliquer a la politique 
de 1’Etat, ne pourraient que compromettre fort sferieusement, les 
rdsiikafq dtja. obteuus de Einddpendance de la Grece.

En general dans les terns ou nous vivons il n’est pas de politique 
plus pernicieuse a ceux qui I’adoptent, que cello qui tend a troubler la 
paix gdnirale, dans des vues d’usurpation ou de conqu^te. lUt il est i 
remarquer quo rien ne suscitel autant d’ennemis'a uri pays, quo les 
tentatives faites pour porter la perturbation et le dhsordre siir un 
point quelconque. Mais lors m0ine que les joumux greqs n’auraient 
pas eu aussi souvent qu’on la vu, roccasion il’enr^gister des faits qui 
prouvent combien il est dangereux dans I’dpoque actuelle de porter 
attemte a la paix genirale , il suffit de jetter un regard, sur la Grtkce 
et sur la Turquie, pour demeurer convaincu que ces deux etots sotit 
reciproipicment interesses a resserrer toujours plus itroitement les 
hens qui deja existent entr’eux.

11 est parfaitement inutile ddnumdrer ici les nombreuses raisons qui 
(detent et a la Grece, et a. la Turquie une bienveillance reciproque : les 
motifs qu elles ont, 1 une comme 1 autre pour rechercher tous les moyens 
piopres a assurer la Concorde et 1 harmonic dans leurs relations futures, 
sont dgalement connus et en Grece et en Turquie; nous n’avons done point 
a tracer ici un tableau qui n’offrirait rien que de fort connu. — Il est 
meme tres permis de penser qu’un pared travail n’apprendrait rien 
de nouveau a ceux-la mime qui, obeissant a un incomprehensible etour- 
derie, donnent de terns en terns le deplorable spectacle dowt I’opinion 
publique s est si souvent affligee.

Notre intention est surtout en cette circonstance de d’invfter le 
peup e gi ec a se tenir en garde contre toutes les declamations dont 
quelques fols les journaux se remplissent, au sujet de Γempire ottoman, 
et de la Grece, considdrds dans leurs rapports reciproques. Le gou
vernement de S. M. ne saurait tolerer que ces clameurs, vides de sens 
pour la plupait, influencassent les esprits , et fissent mdconnaitre en 
Grdce, les mtdrdts r<5els qui doivent y entretenir a Tigard de la Tur- 
quie, les sentimens les phis bienveillans et les plus moddrds. Dans 

_ les terns actuels il n’est plus permis d entretenir de nation a nation 
des antipathies ou des inimiWs du genre de cellos que certains organes 
la presses efforcent quelques fois de raviver entre es grecs etlles turcs- 
— Les grecs ,ne doivent point se montrer infdrieurs aux 
tolerance et d association qui regissent deja toute I’EuropE /ont 
s honorent les soci<5(;6s les plus avanedes de la terre. Les grits doivent 
au contraire se souvenir que leur droit a la sympathie et ά l’a^iailCe 
des soci6tes.dclaii'(Ses, Se fonde sur la crovance que la Grdcn est 
tinde ό servir de centre a la civilisation moderne en Orient, et qua 
cette croyance ne pent se rdpandre ct s’afferinir, qu a la condition q00 
la Grdce proscrira ohez elle toute idde arrlirt®, tandis que d-aiitf® 
part, elle s appliqUera ά ddvelopper dans «0Π 86,111 > ^es ni®u''s 
•gentes et les sentimens dclairis, quj souls la γρ^1’ 

caract0re vrainient progressif.



Le Colonel Petmeza dement aussi une accusation semblable, nortec contrc lui 
par la Mmerve. Le Siecle du 7[19 contient sa reclamation.

Αίχα περαιωδέντο; '
τό γινόμενόν αύτοϋ, διά νά φέρωμεν είς γνώσιν πάντων εϊζ 

ούς δνκφβρεε ή τύχη τή; Ελλάδος, tii* «νθηράν χατάστασιν τού οικονομι

κού της.

L’exicuteur des hautes oeuvres a 616 dJjrn^rement a ssassine u 
Egme. Ou n a pas encore pu decouvrir les auteurs de ce meurtre,

KEVUE DES JOUBKAUXa '
A propos des'affaires de Chaicis, le Slide atlribue au ministere des intentions 

de persecution centre certaines pcrsonncs. — On ignore oil le Siicle a puise les 
cramtes qu’il exprime ainsi que les reflexions dont il les accompagnc. — Le mi
nistere actuel n’a pas la moindre envie ile restreindre son action dans les etroies el 
mesquincs limites de I’action d’un parti. — Use conceit une oeuvre inliniment 
plus large el plus nationale, que le service d’un parti, et le Siecle paut en dire 
silr le ministepe ne fera jamais usage de l’autorite.qu(en. vue du bien public. On ne 
se dissiinille pas que, tantiit le Siecle taiilol la Minerve, se plaindrout stilvanl qti’un 
actede 1’autorite leur semblera desavantageux pour les partis dont ils servent les 
intirets, mam on cianeoit fort bion d’avancn les raisens ani on T^nroil cas inspire· 
ront la verve de ces journaux. — Ces raisons ne doivent elre que de 1'ort peti d’im
portance aux yeux de 1’autorile, cl ne.pe.uvcnt dans ancun eas Zaire h’esiterJe ser- 
vice pu'blic. · 'T

Quant ii la Mincrvc e'est c/c l*actiialilc^c/u’oJlc.s’oecupe. C’est du nn’nistdra, c’esl 
de ses amis, e’est de ses adversaires·. — Γ»Γγ. Rhal/y a pour le moment le privilege, 
flattcur a noire avis, .d’exciter la mauvaise humeur de ce journal. —- La Minerve 
heureusement ne fait ni grand mal ni grand bien a personne. On salt parfaitement 
ce que vo.ut Vayne de ses eloges oil de son bldme.—Est-on altaqud par la Minerve 
— cela vent dire qu’on ne fait point partie de ccrtainc coterie dont elle cstle dra- 
peau. Est-on lone par la Minerve,— cela prouve qn’ori est admis dans le giron Je 
lafamiWe. —La question vraiment essentielle serait-donc de savoir a quel titre on 
est admis a partager les faveurs do la Minerve,— et de savoir si le pays doit esperer 
quelquc chose de ccux qu’elle prdne, on redouter autre chose de ecus, qu’elle 
combat. —- Jusqu a la solution du probldme, nous pcnsons.quen somme il vaut 
mieux Gtre rudoye que caresse par la Minerve, — niais tons les gouts sont libras 
cependant. ‘ .I·./,
vi“"i Mr,‘ Christies non plus n’a pas 1’avantage de plaire a la Minerve, — ni Mr. 
Vlachopoulos, ni Mr. Rizo, — ni — ni. .. . la Minerve est en proie' a tin effrayant 
acces de misantropie. . J
- On lit aussi dans la Minerve la refutation d’un de ses propros articles, bar 

eque! eHe avail precedement accuse Mr. P. Soutzo d’avoir opine pour I’inamovi- 
bilite des conseillers d’etat. - D’ppres la refutation qu’elle meme public auiour- 
d hui, ccttc opinion n appartiendrait qu’ii Mr. Mavrocordato.

La Minerve ayant dit ily a quelques jours, que des petitions avaient etc redivees 
au monastere de Megasppeon conlre M. Mavrocordato, les superieurs de ce Mo- 
nastere, par une reclamation que public le Siecle, dementent les dires de la Minerve 
comme calomnicux , et invite ce journal ά articuler positivement les faits qui 
peuvent etre a sa connaissance, afin que si quelque moine, oubliant ses devoirs, 
a legitimement motive I accusation portee par la Minerve, il soil punit, scion la 
regie de 1 ordre monastique.

.M1. le lieutenant colonel Rosner ci-devant chef de la gendarmerie 
ayant recti la demission qu’il avail sollicit^e , part par le prochain pa- 
quebot autrichien, retournant en Bavi0re.

Mr. Rosner nous a pri0 d’exprimer la gratitude qu’il ressent envers 
les grecs pour la bienveillanCe et ]a loyale cordiality qu’il a touiours trou- 
vies en eux pendant toute la durie de son sejour parmi eux. __  Mr.
Rosner se loue ^ssi dti concours affectueux et franc qui lui a toujours 
<5te fourm par les ofbemrs du corps qu’il commandait, et a I’aide du 
quel jl a pu remplir convenablement ses devoirs envers le Β-θϊ et θπ- 
vers le pays. En un mot Mr. Rosner conservera touiours de la Gr6ce 
et des grecs, un souvenir plein d’affection et d’attaeliement, en retour des 
preuves qu il a recueillj en maintes circonstances, de la cordialite et 
de la sincerity qui mspiraient a son tigard les personnes avec lesquelles 
il s est trouve en relations soil particulieres soil de service.

Le colonel Macris, une des c<510brit0s militaires de la Roumilie 
vient de mourir a MiSsolonglii. ’

— Tvi 4 (16) 
εξ Αθηνών Stx va

-ή άτνουσία 
ήρ-έρας περίπου.

ί ^·ατακμζ^ί ; Πληρεξούσιος ύπουργος τοΰ Μεγαλειοτάτου Αύτο- 
τ κρα,ορο., της ίζωσσιας, εφβασεν εσνάτωζ εις Πειραιά δπου εύρίσκεται 
εισετι οπο;κάήαρσιν. [ r

0 Αντισυνταγμ.αταρχ-ης κ. ρόσνερ πρώην αρχηγός της Χωροφυλακής, 
αοων την οποίαν εξνιτησατο παραίτησιν καί εγκατάλείπων την Ελληνι

κήν υπηρεσίαν αναχωρη ρ,έ τά προσεχές Αύστριακόν Αΐμοκίνητον διά νά 
επ«τρδψη 6ις Βαυαρίαν. r ■

™Faz“>e(Ie έκφράσωμεν την ευγνωμοσύνην 
οποίαν ^θαϊ.τα ύ[^ τη7 ^Slcw

Χεν εν τ? Ελλαδι di όλης της διαρκείας της υπηρεσίας του. Είναι ίέ 
υχαρ^τημενος και ,^ίς άε(ποτ£

έκΑ 'S τοΰ όπ0£'ου Μεσώί>-«τος, καί'τώ έπέτρεψε να
,Κπληρωσ-ρ δεόντως τα «αΘηκοντά του πρός τάν Βασιλέα'καί πρός τάν

ΕΠΙ&ΕΩΡΗΣ/Σ ΤΩΝ ΕΦΗϋΙΕΡΙΣΩΝ.
0 klibv Ιμίλων περλ των πραγμάτων τϊ,ς Χαλκίοος, αποδίδει εις τδ ύπουργεϊον

ciwVrcivs ι·.ανΑ··νννίΰν AihyioTimv. ’ίχ-ρο&Ιταν που ’’η &^ή^.ορ\ς αΰτηήούσϋη
τους ιροβόΰς ‘τους όποιους περϊ τούτου εκφράζει και τάς σκέψεις ριέ τάς οποίας τούς 
συνοοειίεε. τρ^ανεστως ΰττουργεϊαν οεν εχει τταντ^πατσίν. CTf Queiiav ν^. ττεριορί·
στ} την ενεργειαν του εις τούς στενούς χαί γελοί'ους ορούς των κομ.ρ.άτο)ν· Προτί'θεται 

Ιργον ττολύ εύρΰτερον καί είνικώνερον παρά το νά ύπηρετζίση έ'ν κο'μρια καί δ Αιών 
είΐΛπορεϊ νά ήνάι βέβαιος ότι τδ ύπουργεϊον δεν βέλει πώποτε μεταχειρισθη την 
εξουσίαν του εϊμή προς τδ κοινόν ν.αλόν. Αέν άπαταται ότι το'ρα μέν δ Αιών , 
τόρα δε -f, βέΚούν παραπονε^η καθ’ δσον πρ&ςις τις της ϋίΧει φανΰ
εις αύτάί Ασύμφΰονό; ει’ς τά κόμματα των δποίων ύπηρετοΰσι τά συμφέροντα ’Αλλ’ 
εκ προκαταβολή; γινώσκομεν τους λόγους οϊτινες εις τοιαύτην περίστασιν θέλουν 
έμ-πνεύσει τάς εφημερίδας ταότας. Ο'ΐ λόγοι ούτοι δεν είμποροϋν νά ήναι ειμύ έλα- 
χιστου λόγου άςιοι εις τά· ομματα της αρχής καί έπ’ούδεμια περιστάσει δέν δυνανται 
νά παρεμπ.οδίσωσι την δημόσιον υπηρεσίαν.

Καθ’ όσον αφόρα την Αθήναν αυτή άσχολειται εις τα περί ήμας πράγματα, δη
λαδή πραγματεύεται περί υπουργείου, καί περί των φίλων της καϊ περί των έ’/Ορών 
της. — Ό Κ. ίΡάλλης έχει κατά τδ παρόν τδ προνομίαν το κολακευτικόν καθ’ ήμας 
νά ερεΟίζη τήν χολήν τής εφημερίδας ταύτης. — Κατ’ εύτυχίαν ή Αθήνα ουδέ ζη- 
μιοϊ οδδ’ ώφέλεϊ μεγάλως κανένα. Είναι πασίγνωστου τ'ι αξίζει δ πϋχυς των επαίνων 
ή των κατακ'ρίσεών της. - Προσβάλλεσαι άπδ τήν Αθήναν; Χημείαν ότι δέν αποτε
λείς μέρος του κομμάτός τοΰ όποιου ή ’Αθήνα είναι δ σημαιοφόρος. ’Επαινείσαι παρ’ 

■ αύτής. ’Απόοειςις ότι έγινες δεκτός εις τό ιερόν της. Τδ οέσϊωδες λοιπόν ζη'τημα 
ήθελεν είσθαι τ'ο νά ήξεύρη τις έπ'ι πο«ρ όροι γίνεται δεκτός εις τό νά συμμερίσθή 
την εύνοιαν της’Αθήνας και προστούτοις ανήπατρίς πρέπει νά έλπι'ζη τι από τούς 
εκθειαζόμενους -παρ αυτίΐς ανθρώπους ή νά φοβήταί από τους οποίους πολεμει. 
Μέχφισου οε διαίιυθιι :το πρόβλημα τούτο, τό καθ’ ήμας νομίζομεν ότι συμφέρει 
μάλλον νά παραγκωνίζεται τις παρά νά χαδεύεται ύπδ τής ’Αθήνας* μολονότι άφί- 
νομεν ελεύθερον τ-ήν περί τούτου διάθεσιν των ανθρώπων.

Λαί ο Κ. \ρηττιοης · Oev εχει τό πλεονέκτημα τοΰ νά άρέσκη εις τήν Αθήναν. 
Επίσης κ!Χί ύ Αι Βλαχόπουλο; , και δ Κ. ’Ρίζος καϊ, καί .... ή Άθηνά πάσχει 

οριχτήν μισανθρωττίαν. Ανάσκευαζει δέ εν εόικον της άρθρον δι’ οΰ προηγουμένως
εκατηγορησε τον Κ. Π. (2ουτσον 8τι έγνωμοδότησε περί τοΰ αμετακίνητου των 
συμβούλων τής Επικράτειας. Κατά τήν ήδη παρ’ αύτής τί; ιδίας οημοσιευομένην 
αναι'ρεσιν ή γνώμη αυτή ήτο τοΰ Κ. Μαυροκορδάτου. —’Επειδή ή Αθήνα εσχάτως 
εοημοσίεύσενδτισυνετάχθησαν έντώ μοναστ-ηρίιο τοΰ Μεγάλου Σπηλαίου άναφοραι 

του Κ. Μαυροκόροατου, ο καθηγούμενος καί οί προηγούμενοι τής μηνής ταύτης 
ψεύοουσι διά τοΰΑϊωνος τά παρά τή; Αθήνας λεχθέντα ώς συκοφαντικά καί πρόκαλοΰσι 
αυτήν να δημοσίευση εΰκρινώς τί γινοισκει περί τούτου, ϊνα , εάν μοναχός τις έλη- 
σμόνησε τα καΟηχοντά του ώστε νά δικαιολογήση τορόντι τήν προσβολήν τής Αθήνας, 
τιμωρηθή -κατά τά νόμιμα.

Ο Ζυνταγματαρχης Κ. Β. Π-τμεζας ψεόδει επίσηςύμοίαν κατηγορίαν κατ’ αύτοϋ 
γενομενην υπο τής Αθήνας. Ό Αιών της 7 (ig) πέριε'χ7ι τήν άναίρεσίν του.

ΣΙΛΦΟΡΟ1 ειςηςεις.
του ενεστώτας μηνος ή Α. Μ. ό Βασιλεύς άνεχώρησει 

περιοοευση εις τήν Εύβοιαν καί εις τάς βορείους σπο. 
τοΰ Μεγαλειοτάτου δεν θέλει διαρκέσει εϊρεή δέκ«

το» 1?γον_ ,Λ ο^ίοΑίο, τώ· ωηυργΑν Oftop) (|es . θ jElKctmi„el. le chift„ du))udgel>

et ce travail est d6]a pr6s de son terme. Les r&ultas obtenus jusqu 9 ce 
jour sont fort satisfes&ns et out amene lepreuve de 1 0tat llorissant des 

■. finances du royaume. Le Ministere s’est impost a I’^gard des depehses 
; administratives, la phis stricte et la plus consciencieuse econoniie. 
‘ Quant aux revenus publics, il a 0t6 constatd qu’ils out toujotii’s suiyi 

et suivent toujours une marche progressive. En *hh mot le Minist£?e 
• a acquis la certitude que, sans aucune gene pour le service, et.sans 

1 operer stir les depenses de radministration, des riductioris qui se- 
Ϊ raient de nature Ϊ en diminuer I’activitd, non sedlement le pays se 
’ trouvera, cn.mesuro de faire face a ses engagemens envers rdtfaiigcy, 
: ]najs qu’un exeddent considerable figurera d’anndo en annie et dand

■ une proportion croissante, au chapitre des revenus de 1 Etat.
5 Nous n’attendons quo le parfait achevement du travail du Conspil 
i des Ministres, pour en livrer lesrdsultats ala publicite, etpour mettfe

■ ainsi sous les yeux de quiconquc s’intbresse au sort do la GreCe, 1’Etat
’/ (lorissant de ses finances. '. "

________ _______ : ■- <?. ■ c ■; -' :■" 
La Minerve saiira que le jour nfome oh elle s’ecriait que le miiristre 

de la Justice refusait a Mr. Leon Melas la permission d exercef Sa 
profession d’avocat a Athenes, et debitait a ce sujet toutes les ddclti- 
mations dont est rempli son dernier numero, la Minefve' disonsmous, 
saura que ce jour mdine, Mr. Mdlas recevait la permission qu’il aVait 
sollicitde et qui n’avait rencontrd aucune difficult^. Que le public ap- 
precie maiutenant, d’apres co fait, le rcstc des assertions de la 
Minerve.

FASTS DIVERS.
Le 4 (16) de ce mois S. M. le Roi est parti d’Atbenes pour fair® 

un voyage en Eub^e et dans 1’archipel septentrional. L’absence de S. 
M. ne durcra que dix jours environ.

Ml. Catacazy Ministre Pknipotentiaire de S. M. TEmpereur de 
Russte, est dermArement arrive au Pires, ou il se trouve encore en 
qnarantame

— Τό σύνϊ,Οβς ρητορικόν σχίψ.α τής Αθηναζ όλων ιών υπουρ
γείων ehat ή χκίάζρισιξ πών γεγονότων· άλλ’ δίαν παράτηρηση ότι ή 
κατάχορος 'ίόϋ έπιχείβηλατος κινδυνεύει νά πρόξένήσρ αηδίαν χαί 
εις αυτού; τούς πλέον t-’τρό[Λητούς κναγνιοστας των /.aptpcvatcov,'' κατα- 
φευγει ει’ί άλλα τοΰ λόγου ποικίλματα. Τούτο τη συνέβη ώς προς 
τόν Κ. Γ. Α. Ι’άλλην- άφου έκοςέσθη καταχρίνουσα όλα; τάς πράξεις του 
καί εϊδεν δτι ήρχισε νά φέο·/] ύπνον εις τους ατυχείς συνοεομητάς της, 
έστοχάσθη ©ρόνιρ,ον νά τροπ;ο)νθγήσ·/) τήν τράτε^αν αύτής καί νά τοϊ; προ- 
<ϊ<ξ)ερ·/] νέον βύίόρια· πληρορορουαένη δΰεν τί πρόκειται νάγενή, άν τούτο 
οοθ-βιβάζεται ρΑ το αυίλοέρον τη; η είναι τόσον εύλογον ίόστέ δεν τολρ,α 
νά τό χαταζρίντ,, προλαμβάνει κραυγαζουσα διατί-οεν γίνεται και έριχη- 
νεύουσα τήν ύίϊοτιδε,ΐΛε'νην απραξίαν ώς προς τοΰτο τοΰ υπουργείου κατά 
τον συνήθη αύτής τρόπον, ρ.ε εικασίας γελοίας καί άνυτοστάτους. Τοιου
τοτρόπως τήν είδαρ.εν εσχάτως όλοωυρορ,ένην καί όλολύξοοσαν διατί ό Κ, 
Δέων Μελά; δεν έλαβεν τήν άδειαν του δικηγορεΐν, τοΰτο δέ τήν αύτήν 
έκείνην ήριέρςίν καν ήν ό Κ.. Μελάς έλάρ.βανετό δικηγορικόν του δι,πλωρ.α. 
Τοιουτοτρόπως επίσης έ^ήτει άτό τον Κ· Γ. Α. Ραλλην λογον διατί δεν 
έορόντισε νά ένεργήση τι πρό; βελτίωσιν τοΰ ενταύθα δικαστηρίου των ε’όέ- 
τών, ένω είχον πλέον λη©9ή καί ζαιασταδή πασίγνωστα τά περί τούτου 
ξζέτρχ' άλλ’ ή Αθήνα δεν περιορίζεται εις τά ενεστώτα, άπελπισΟεισα νά 
‘κ'είση τόν κόσριον δτι όλα. όσα γίνονται είναι zaka καί ολέθρια, ρίπτεται εις 
τό στάδιον της ιστορίας’ κατά δυστυχίαν ό(/.ως είναι και έκεϊ oyi όλιγώ- 

τερον άτυχης.
Τίς ένόήσί τό τελευταΐον άρδρον της;
Τό καθ’ ήιιάς περιρ.ένοαεν νά τελείωση, διά νά ίδωριεν άν ήναι άξιον 

άντιρρήσεώς τίνος, διότι κατά τό παρόν δεν βλεπομεν όποιαν σχε'σιν ε/ει 
πρό; τά σημερινά πράγματά.



Les auteurs du vol commis it Vostitza dans la maison duSr Chrv-< 
santopoulos se sont remis d’eux mdmes k la disposition de I’autoritC

A vingt minutes de distance de la ville de Tripolitza un acte de 
brigandage a etd derni^rement commis. L’autoritd en ayantdtd infbrmde 
a dirige a 1 instant des poursuites centre les auteurs de ce crime, qui 
out dte immddiatement arritds et livrds aux tribunaux.

ANGLETERE.
, Le 19 aout, jour de la convocation du parlement, ia chambte des commune»’ 

S CSI rendue a la barre de la chabre des lords pour I’ouverture. II n’v a pas eu 
de discours prononce, 1

Apres les formalites d’usage, la cliambre des communes est rentree dans la salle 
de ses seances. On a remarque que sir Robert Peel ayant rencontrd lord John 
Russel, lui a serre la main,

LordWorsIey a preseete la motion pour 1’electionde M. Sbaw. Lefevre, en 
qualilede president de la chabre des communes. M. Shaw-Lefeure etait le presi
dent du dernier parlement elu par les whigs. La monlion n’a epronve auenne 
oposition : yir Robert Peel 1’a meme appuyde, et M. Shaw-Lefevre a ete ainsi 
nomme ά I’unanimite.

Le president est ensuite montai an fauteuil et a remercie la chambro du I’hon- 
ncur qn'clle venait de lui confier

Apris quelques mots de felicitation de lord Johd Russel, la chambre s'estajour- 
nee au lendemain.
,.Le 24 aout seulement, la prerniire session du deuxiime parleMont de la reine 

X icloria a ete ouverte par commission royale. Les commissaires royaux etant entres 
dans la chambre des lords et ayant pris place, la let couverte, devant le trone, 
1 buissicr de la verSe noire a re^u 1’ordrc da mander la chambre des communes ά 
la barre pour emtendre lecture du discours du trone. Les membres de la chambre 
de qommuncs, avant le president en tete, s’etant presentes au t essous de la barre 
le lord chancelier a doune lecture du discours suivant.

Milords et messieurs,

Nous avons recu I’ordre devous informer que la reins avoulu profiler de la plus 
promptc occassiou de rccouriravos conseil et a votre assistance, aprbs la dissolution 
du dernier parlement.

S. M. continue a recevoir, des, puissances, etrangeres les assurances Jos plus 
agreables de leur desir d’enlretenir avec elle les relations les plus amicales.

S. M. a la satifaction de vous informer que les objets pour lesquels le traite du 
15 juillet 1840 avail < le conclu entre S. M. I’empereur d’Autriche. le roi de Plus- 
se, 1 empereur de Russie el le Sultan, ont ete pleinemcnt atteints. S. M. vous 
annonce avec plaisir que la separation temporaire occasionnee entre les parlies 

I con iractantes et la 1' ranee, par les nresures a dob tees pour I’ereculion du traite, 
it maintenant cease,

eiiPi-'re* avec confiance, que [union des principales puissances sur toutes 
les affaires concernant les grands interets de I’Eurcpe sera une ferme garantie du. 
maintien de la paix.

S. M. est charmee de pouvoir vous annoncir que par suite de I’evacnalion de 
Giroriau par les troupes persaues, S, "Μ. a erdonne « son arnbassadertt a. Ia cour de 

1 Perse de retourner a Teheran.
S. M regrelte que les nbgociaiious enlamees entre ses plenipotentiaires en 

gouvernemenl chinois n’aieut point encore amend une conclusion 
satisfaisantc, et qu’il ait fallu mettre en mouvement les forces envoyees par S. JI. 
(Ι.·ιιγ les mere de Clone. Mais S. M. encore a la ferme confiance que I’emperenr 
de la Clnne reconnaitra la justice des demendes que les plenipotentiaires de S. 5f. 
ont recu 1 ordre de Jut adresser.

S. M. est heureuse de pouvoir vous informer qeu les differends qui se sont 
cloves entre 1’Espagne el le Portugal, sur I’execution du traite concln par ces 
puissances en 1830,pour le regiemen de la navigation du Douro, ont ete arranges 
amiablement et a 1’honneur des deux parlies, 5 1’aide de la mediation de S. M.

La dette contraclee par la legislaluru du HaulC-anada, Pour des travaux d’ulilite 
publique, est un obstacle serieux a des ameliorasions tdlerieures qui seraient essen- 
tielles a la prosperite de la province unie.

S. M. a autorise le gouverncur-gcneral a faire une communication sur ce point 
tin couscil, iiinsi qu a l,iissembJee du du Canada»

S. ill. ordonnera que les documens vous soient sounds; elle espere que vout 
porterez seneusenent votre attention sur des matieres in teressant a an si bans 
degre la prosperite du Canady et la force de Eempire.

Messieurs de la chambre des communes.
Nous sommes assures que S. M. compte, avec la plus entiere confiance, sur vo- 

tre lovante et votrezele a voter les foods necdssaires poor le service public, ainsi 
que pour 1 emploi ulterior des sommes acordees par le dernier parlement.

Milords et Messieurs.
S. M. nous a specialement ordone de vous declarer que les depenses extraordi- 

nairesoccasionncesparlcs evdnemens du Canada, de la Chine etde la Mediterranee 
et la necessite de maintenir une force cepable de protegee nos vasles possession, 
ont fait sentir le besoin d examiner quels seraient les moycns d’augmenter le reve- 
nu public.

S. M. desire vivement que cet objet soil alteint de la manierela moins ondreuse 
pour son peuple, et il a paru a S. M. , apres niure deliberation que vous pourriez 
dans ces circonstances, porter ulilement votre aiention des droits dont grevees les 
production des paiysetrangers. Nous aurez a examiner si quelquesuus de ces droits 
nc sont pas trop insignifians pur etre reellement productifs, en meme temps qu'ils 
sont vexatoires pour le coinmercs. Vous examinerez aussi si le principe de la pro
tection sur lequel d aulres droils sont fondes, n’a pas repu une extension prejndicia- 
ble a la Ims au revenu public et aux interets du pavs.

S. M. desire que vous examiniez les lois qui reglent le commerce des blds: vous 
aurez a decider si ces lois n’aggravent pas les fluctuation naturlles des approvisio- 
nnemens, si e Iles n enibarrassem pas le commerce et derange nt la circulation; enfin, 
si elles n’ont pas pour e fet de diminuer 1’aisanee et d’augmenter les privatsons du 
grand cops de la communaute.

S. M , eprouvant la sympalhie la plus profonde pour ceux doses sujets quisont 
eu ce moment dans le denument d’ouvrage, son voeu le plus ardent est que loutes 
vos deliberations soient guidees par la sagesse et puissent conddire i la prosperite 
de son peuple chen. ^Globe.J

Avant 111 lecture de ladresse au parlement un grad nombre de membqes de la 
chambre des communes se sont reunis bier chez lord John Russell, pour ententf® 
les exp irations < c S. S. sur le systdme que les ministres avaienl I’inientio11 
suivre. Iresque tons les membres wliigs des communes dtaient presens. Lord Joi»’· 
Russell a adresse a 1’assamblde le discours suivant:

s II est d usage, autant qu’il est possible, dans un discours d’ouvertnre </u P®r' 
lement, d evuler des sujets d’une nature irritante on de nature A prod"1'’® des 
divergences d odm.on. Tout, fois, a raison de circonstances particulic'res '»«,neut’ 
lintesion des mimslrcs do S. M. est de devier de la marche ordi»»^ 11 “ltr?· 
duire dans le discours de la reine des sujets cpd developperont completemenl la 
pohuqne qu ds ont resoln pe suivre, et qui ameneront inevil»^ment uue 
S1ou apro ondte de cette politique. Ancun de nous ne reculerA, et ce qiscours est 
coiifU de mamero a fournir a chaque inembre 1’occasos de s'e.xpliquer «“·' la P011' 
tiqne du minister, etala chambre de formuler son opinion. .

« La charobfe des consultee sur les points de discours qui pourraient ocgJ°nJ 
des divergences ■ > opinion, et une fojs qu’elle aura parle, si, comme je le '■r01s’ ?u 
est defavorable, inot el mes collegues nous regarderons comme tin dev·^ 15 

(SuppleX^-J

ΕΞ.ΩΤΕΡΙΚΑΙ ΕΙΔΗΣΕΙΣ.
ΑΓΓΛΙΑ.

^Την ig Αΰνουστου, καΟ’ήν ωρίσθη f, συγκάλεσις τοΰ βουλευτηρι'οο , δ σύλλογος 
των αντιπρόσωπων παρέστη εις το κατάστημα της των λόοδων βουλής διά ya γίνη 
ή απαιτουμενη εναρξις. Λόγος δεν έξεφωνόθη, άλλα μετά τάς συνήθεις διατυπώσεις 
οι αντιπρόσωποι επανήλΟον εις τήν; αίθουσαν των συνεδριάσεων των. Παρετο'ρήΟη 
δε ότι δ 'Ροβέρτος Ιϊλλ άπαντήσας τον λορδον Ίωάννην 'Ροΰσσελ , εσφιξε την 
χεΐρά του.

Ό λόρδος Οΰορσλεύ επρο'τεινε νά δχλεχΘη δ Κ. Σάβ Λεοε'βρος, προϊστάυ.ενος 
τής των ’Αντιπροσώπων βουλής, χρηματίσας τοιοΰτος και επί τής παρελΟουσης 
βουλής οτε έξελε'χΟη άπδ τοίις Οόίγους. 'Η πρότασις αυτή δεν άπήντησεν ούοευίαν 
άντίστασιν , τήν έστήριςε και αυτός δ 'Ροβέρτος Πήλ , ώστε δ Κ. Σαβ-Αεφέβρος 
έδιορίσθη παμψηφεί. ' . - ,· „ ·, .

(J Ιίροεορος μετεπειτα ανα&ας εις την εοραν του, ευγαρις-ησε την βουλήν οια την I q — rt,,r] 
άπονευ.ηδεΐσαν αύτίρ τιμήν άπαντήσαντος δέ εις ταΰτα προσηκόντω; του λόρδου I Chine et le 
Ίωάννου 'Ροΰσσελ, ή βουλή διελυθη άποφασισασα νά συνε'λδη τήν επιούσαν. ■ - ·

Μόλις δετήν 07, Αύγουστου έγένετο ή εναρΕις τίς πριύτης συνο'δου τοϋ βουλευτή- 
plot) τής Βασιλισσης Βικτωρίας δι’ επιτρόπων αύτής. ΕίσελΟόντων τουιων εις τήν 
βουλήν των λορδών καί καταλαοο'ντων, μέ τους πίλους έπι κεφαλής , τάς προ του 
θρόνου θέσεις, δ μελανόρραβδος κλήτωρ διετάχθη νά μεταπέμψη ενώπιον τής βουλής 
των λόρδων τον σύλλογον των αντιπρόσωπων διά ν’ άκούση τον βασιλικόν λόγον. 
Άμα δέ ένεφανίσθησαν ο!. αντιπρόσωποι, προηγουμένου τοΰ προέδρου αυτών, ό λόο- 
δος Καγκελλάριος άνέγνωσε τον έξης λόγον

Μιλόρδοι και Κύριοι,
ΠαρηγγέλΟημεν από τήν Μεγαλειοτάτην Βασίλισσαν νά σας άναγγείλωμεν ότι 

ήθέλησε νά ώφεληΟή από τήν πρώτην περίστασιν διά νά καταφυγή εις τάς συμβου- 
λάς καί εις τόν συνδρομήν σας μετά τήν διάλυσιν τοϋ τελευταίου βουλευτηρίου.

ΊΙ Μεγαλειοτάτη Βασιλις εξακολουθεί νά λαμβάνη από τάς ςένας δυνάμεις τάς 
πλέον εύχαρίστους διαβεβαιώσεις περί τής επιθυμίας των τοΰ νά διατηρήσωσι μετ’ 
Αύτής τάς φιλικωτέρας σχέσεις.

ΊΙ Μεγαλειοτάτη σας ά.αγγέλλει ευχαρίστως ότι εντελώς επέτυχε τον σκοπόττης 
ή συνθήκη ή κατά τήν 15 Ιουλίου ιδήο κλεισΟεϊσα μετά τοϋ Αύτοκράτορος τής 
Αυστρίας , τοΰ Βασίλειος τής Πρωσσιας , τοΰ Αύτοκράτορος τής 'Ρωσσίας καί του 
Σουλτάνου.

Σας πληροφορεί δέ ασμένως ότι ή πρόσκαιρος όιάς-ασις τήν δποίαν έπέφερον με
ταξύ των δυνάμεων τούτων καί τής Γαλλίας τά προς έκτέλεσιν τής συνθήκης λη- 
φθέντα μέτρα, έπαυσεν ήδη.

ΊΙ μεγαλειοτάτη Βασιλις έλπίζει ότι ή δμόνοια των μεγάλων δυνάμεων ως προς 
δλας τάς υποθέσεις τάς άφορώσας τά μεγάλα τής Ευρώπης συμφέροντα έγγυαται 
υπέρ τής διατηρήσεως τής ειρήνης.

Ίΐ Μεγαλειοτάτη ευχαρίστως σας^άναγγέλλει ότι μετά τήν &πο των Περσικών 
στρατευμάτων έγκατάλειψιν τοΰ Γοβριιο , δ παρά τή Ιίερσική Αυλή πρέσβυς της 
διετάχθη νά έπανέλθη εις Τεχεράνην.

ΊΙ Μεγαλειοτάτη Βασιλις λυπεϊται ότι αί διαπραγματεύσεις αί άρχίσασαι μεταξύ 
των έν Σίνη πληρεξουσίων Γης καί τής Σινικής Κυβερνήσεως δεν έπήναγον είσέτικά- 
νεν εύχάριςον αποτέλεσμα καί ότι ιος έκ τούτου έγένετο χρεία νά τεθώσινείς κίνησιν 
αί σταλεϊσαι εις τάς Σινικάς Οαλάσσας Άγγλικαι δυνάμεις. ’Αλλά είναι είσέτι στα- 
Οερώς πεπεισμένη ότι δ Αυτοκράτωρ τής Σίνας , θε'λει αναγνωρίσει τό δίκαιον των 
απαιτήσεων τάς όποιας οί πληρεξούσιοι Της Οιεταχθησαν νά τω άπευθύνωσιν.

ΊΙ Μεγαλειοτάτη λογίζεται ευτυχής ότι δύναται νά σας άναγγείλη τον διά τής 
μεσιτείας Της φιλικόν και εις άμφότερα τά μέρη έντιμον συμβιβασμοί των διαφο
ρών αΐτινες ήγέρθησαν μεταξύ Ισπανίας και Ιίορτογαζλίας ώς προς τήν έκτέλεσιν 
τής μεταξύ των κατά το ι83ο κλεισθείσης συνθήκης ττερέ τής ναυτιλίας τοΰ Λούρου

Το χρέος τό όποιον συνεφιόνησεν ή νομοθετική) αρχή Άνω Καναδα χάριν 
έργων ^κοινής ώφελείας, αποτελεί σπουδαϊον κώλυμα εις τάς περαιτέρω βελτιώσεις 
όσαι είναι άπαραιτήτως άναγκαϊαι διά τήν ευημερίαν τ^ς επαρχία? έκείνης. 
■ ‘Η Μεγαλειοτάτη έπέτρεψεν εις τον Γενικόν αυτής Διοικητήν νά διακοινώση περί 
τούτου τά δέοντα εις τε τό συμβούλων καί είς τήν συνέλευσιν τά περί τούτου έγγρα 
φα έλπίζοι-σα ότι θέλετε^δώσει ιδιαιτέραν προσοχήν είς αντικείμενα τοσοΰτον διαφέ- 
ροντα τήν εύψερίαν τοΰ Καναδα καί έν γένει τον δύναμιν όλην τοϋ Κράτους.

Κύρ ιοι αντιπρόσωποι.
Εΐμεθα βέβαιοι ότι η Μεγαλειοτάτη Βασιλις έλπιζει μετά πλείστης πεποιΟήσεως 

άπο τήν ειλικρίνειαν και τον ζήλον σας οτι θέλετε ψηφίσει τά άναγκαΐα είς τήν 
δημόσιον υπηρεσίαν χρήματα καί προ, τούτοις ^τήν παραιτέ-ω χρήσιν τών πα- 
ραχωρηθέντων ύπό τής τελευταίας βουλής κεφαλαίων.

Μιλόρδοι καί Κύριοι.

ΊΙ Μεγαλειοτάτη μας έπεφορτισεν ιδίως να σάς άναγγείλωμεν ότι τά έκτακτα 
ίίξοδα τά προξενηθέντα ώς εκ των συμβάντων τής Σίνας, τοϋ Καναδά καί τής Με-

(ΠΛΡΑΡΤΗΜΑ.)

Τοπον.^Ενί λόγω ό Κ. ρόσνερ θέλει &ιατηρη'σί1 Ελλάδος καί
wept των ‘Ελλήνων ρη'μην φιλικήν εις άπάντησιν των εύμ.ενών αισθημά
των τά οποία εΰρεν είς ολους τού; άνθρώπους ρΤ τού; όποιους έτυχε νά 
λάβη σχέσεις ύπηρεσίας ή ιδιωτικούς.

Ο Συνταγματάρχης Κ. Μακρύς ε1ς τών -^ων τής Ρούμελης άπεβίω- 
σεν είς Μεσολόγγιον, 1

Επειδή αί δημοτικά! έκλογαί τής Κορίνθου ήκυοώθησαν Si’ έ'λλειψιν 

νομίμων τύπων, ό Κ. Ν. Σκούφος, υπουργικός σύμβουλος εις τήν επί των 
Εσωτερικών Γραμματείαν, τής Επικράτειας διετάχθη νά αεταβή είς τον 
οήμον τούτον διά νά ίιευθύννι τάς νέας έκλογάς.

—- 20 λεπτά τής ώρας μακράν τής Τριπόλεως έποάχΟη ληστεία* αί 
αρχαιαμα^εώοποιηθεϊσαι ανακάλυψαν καί τούς αυτουργούς καί τά λη- 
στευθεντα ειύη· οί κακούργοι ήσαν κάτοικοι τής Τριπόλεως καί των πέριξ.

7" Εις 7πετσΗ5 ^τός τοΰ λοιμοκαθαρτηρίου έφονεύθη εις πρόσφυξ Κρής 
ε, απροσεξίας και όλα τοΰ ιίίου αύτοϋ όπλου.

j — Οι ληστευσαντες είς Αιγιον τήν οικίαν τού Πανα'γου Χρυσανθο- 
πουλου παρεδόθησαν είς χεϊρας τής εξουσίας καί τά κλαπέντα εϊ^η καί 
χρήματα άνευρέθησαν.

— Είς Αίγιναν έίολοφονήθη τήν 19 Λόγούστου ό δήμιος ίβέρτος 
Σχλιλ αι αρχαι καταγίνονται προς α.ακάλυψιν του αύτουργοΰ τής 
κακούργου ταύτης πράξεως.

· Κατά συνέπειαν γενομένων ερευνών άνεκαλύφθησαν ώς βαρέως 
ΰ·.ο„ ,οι αυτουργοί τής έν τή οικία τοΰ έν Πατραις δημοδιδασκάλου συμ- 
βάσης Θηριώδους δολοφωνίας περ: ής άνεφέραμεν εϊς έν των προηγουμέ
νων φύλλων τής εφημερίδας μας, εις Κεφαλλήν καί εις άλλος Ίίατρεύς· 
και οί δυω οΰτοι συλληφθεντες ευρίσκονται υπό άνάκρισιν.
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Voyage du capitainf. RoSS au pGle austral.
Banc la dcrntere seanc.c de I’academie des sciences, il a ele donne nne nouvelle 

importanlo do geographic physique· 11 s’agit de 1’ezpedition du capitainc Ross, 
envoye par ramiraute anglaisp dans les parages glaces du polo austral el a pen pres 
aux mdmes lieux quo viennent de visiter nos vaisseaux francals sous les ordres chi 
eontre-amiral Dumont-d'Urville. Los nouvelles anglaises sont transmises de Hobart 
Town, ville A I’extremite de la terre de Van-Diemen. Outre un vaste programme 
d’observations do boussole qui out vain au voyage du capitainc Ross le surnom 
d’cxpediiioti magnilique il etait charge, avec ses deux navires, d’approchcr Ic plus 
pres possible du p61e austral, ce but presque fabuleux des efforts des navigateurs, 
et qui, si mdmo il se rcalisait, offrirait une compensation fort incertaine a lant de 
depenscs ct de dangers. Toutcfois les vaisseaux anglais, d’aprds les dernieres nou
velles, se sont avances jusqu'a. une latitude australc de 78 degrds 4 minutes.

Les nouvelles du capitainc Ross ct de son expedition australe paraissent authcri- 
tiques; elles sont appuyees d’une carte marine οιϊ la navigation est tracec ct qui 
vient d’etre rapporleedcs bureaux de I'amiraute, a Londres, par un autre voyageur 
anglais, bien connu de I’Institut, M. Pontland. Si les navigateurs anglais de 1840 
out plus de bonheur dans lour excursion vers 1c pole que ceux qui les avaient 
preccdds, cola tient a ce qu’ils ont attaque les parages austraux vers la longitude 
de 100, tandis que nos navires sc sont approclies dans la direction du 150e degre; 
cotte difference suffit pour expliquer comment 1c cenlre amiral Dumont-d’Urville 
s’est trouve arrete sur le travers d’une immeuse terre glacee, ct comment le capitainc 
Ross, attaquant 1c pole dans une autre direction, a pu cnlrcr dans un vaste golfo 
ou il a tqouvo la mor libre, so terminant par une seconde barriere de glaces. Ge 
dernier marin a aussi fait la decouycrto d’un volcan brdlanta ces latitudes siele-· 
vees; il a donne au cone enflamme une hauteur de douze mille pieds anglais. Ce 
point volcanique est piobablement une suite de 1’immense s6rie des souldvemens 
iignes qui sillonncnt les deux Ameriques dans toute leur longueur et qui semblent 
annoncer quo ce sera dans eelte crevasse que sc feren| jour les explosions futures* 
de i’ecorce de noire planete.

D’apres les communications de I’amiraute britannique, le capitainc Ross dlait 
arrive a environ cent milles du pole magn6tique austral, Icqucl nese trouve point 
en mer, mais sur une cote voisine des parages que les vaisseaux anglais out visiles. 
Il serait possible que, dans la suite de 1’cxpedition, ces hardis navigateurs enssent 

■ reussi Λ explorer Ic lieu meme ed la force niagnetique est rigourensemenl pefpan-' 
'diculairc a 1λ surface du sol. Les bUtimens anglais n’auraient pas manque d’en 
prendre possession au nom de la rcine d'Angletcrre; mais la propricte du pole austral 
magnetique serait difCicile a garder, vu que ce point change de place avec 1c Japs 
des siecles.

On sail d'ailleurs que le point qu’on appclle le pole manilique offre uu interot 
de pure lluSovie. C’csl simplement un endroil oil la boussole ordinaire ou de decli- 
naison est indifferenlc, e’est-a-dire ού ellc ne marque plus, et ofi la boussole d’in- 
clinaison marque 90 degree, e’est-a-dire plongc droit vers le centre de la force. 11 
faut espercr que les deux expeditious recentes, anglaisc et francaise, vers le ρύΐβ 
austral, nous fourniront, par une vaste collection d’observation magnetiques, quel- 
qtic chose de mieux que le sterile avantage d’avoir ednteyd les deux poles magneti
que ou terestre. Il n’y a rien a faire pour la science dans ccs latitudes inaccessibles, 
oil I’homme no pourrait trainer que la plus miserable existence, ct οώ toute vid 
Unit par disparailre.

On ne comprend gudre que 1’ardeur des vovages ne se lourne pas de preference 
vers Finterieur de beaux elfertiles conlinens en core a peu pr^s inconnus. tels que 
plusieurs parlies de I’Anieriquc du Sud ct lout Finterieur de la Nouuelle-IIollande. 
Que si Ton voulait tenter qnclquc chose debicri plus influent pour la prosperite des 
nations, les belles occasions ne manqueraient pas ailleurs.· lejour ou Ton coupera 
par des canaux navigables les deux pctites langues de Suez et de Panama, sera mille 
ibis plus heureux pour Fespece humaine que les promenades vers les affreuscs soli
tudes deux poles. Ajoutons encore, d’pres la lettre du capitainc Ross, que les navi- 
galeurs anglais, qui ont etc forces de s’arreter a 12 degres du pole austral, sesciit 
cependant assures que ces mers sont abondamment pourvues de cachalots a sperma
ceti et autres grands cetaces. Il parailraiUgue ces animaux enormes, taut poursuivi· 
par les baleiniers,ont pris le sage parlide se refugier vers les poles de la terre, com- 
me dans un asile inexpugnable.

tionnel de nous retirer. Je crois qu’un amendement it laclresse sera propose et 
adoqle A une tres-grande majorite. Ce sera la derniere Lois que nous paraitrons 
comine un parti ayant les rdnes du gouverncment; mais jo suis convaincu que nos 
principes politiques etaien sages et que dans quelqucs mains qno tombe le Souver- 
ncmenl, ils finiront prevaloir. «

Ce discoursa a etc vivenent applaudi.
Mais la discussion de I’adresse est tris-tive dans les deux cliambrcs, e’est lord 

Althorpqui l'a propes^e a la chambro des lordset M. Mark Philipps a la chambrcs 
de communes. r

Lord Rupon a propose a la cbambre haute un amendement ten tendant a faire 
declarer qu’elle n’a pas de conliance dans le minist^re; malgre les efforts ee lord 
Melbourne cl de ses amis cet amed ment a etc adopte a la majorite do 72 voix.

Ala cbambre des communes sir Stuard Worlleya aussi propose un amendement 
dans le meme sens; on ne ronnait pas encore le results! de la discussion qui est 
extrdniement animcc et qui parait devoir occuper plusieurs seances d« certe cha- 
mbre.

(Άριθ. βιβλ. καταχ. 3'72.). .

AVIS.
A la suite des nouvelles dispositions sanitaires, la quarantaine a 

Trieste, pour les provenances de la Grike et des Iles loniennes, a ύΐ6 
feduite a sept jours , et par consequent cello des pyroscaplies du 
Lloyd Autrichien , qui date du jour de leur depart de Corfou , a 48 
heures seulemcnt.

La soci0t<5 susdite pour epargner aux passagers de ses pyroscaplies 
les ennuis des lazaret et les formalities y attaclkes, leur offre d achever 
la dite quarantaine de 48 heures i bord, moyennant la seule retribu
tion de la nourriture de leur place.

ffcystou χαι ή οποχοέωσις τοϋ νά διατηρήται δυναμι; ίκανή να ύιτϊρασπίση χήν ’ 

άπειρον εκτασιν τοϋ Κράτους μας, κατέστησαν επαΐσΟητήν την ανάγκην τοϋ νά έςε. 
τσσθώσι τα υ.εσα τής αύςησεως των δημοσίων πο'ρων.

Ή Μεγαλειοτάτη επιθυμεί vi κατορΟωΟή «οΰτο με τδν ήττον επαχθή τδν 
λαόν αύτής τρο'πον καί μετά ώριμον σκεψιν εστοχάσΟη δτι ήδυνασΟε εις τοιαυτην 
περίστασιν νά φέρετε επωφελώς την προσοχη'ν σας εις τήν άναΟεώεησιν των δικαιω
μάτων τά δποϊα ίπιβαρΰνουσι τά ξένα προϊόντα, θελετε εξετάσει ά'ν τινα των . 
δικαιωμάτων τούτων δεν είναι εντελώς ασήμαντα και έπομε'ιως άπαράγωγα, ένίο 1 
είναι καταΟλιπτικά διά τδ εμπόριονζ Θέλετε προς τούτοις έρευνη'σει αν ή «ρχη 
τής προστασίας έφ’ ής στηρίζονται άλλα τινά δικαιώματα δεν έλαβεν επιβλαβή ' 
επιρροήν εις τε τήν δημοσίαν προοδον και τά συμφέροντα τοϋ τόπου.

'ίΐ Μεγαλειοτατη επιθυμεί νά εξετάσετε τους νόμους τοδς κανονίζοντας τδ έμπο
ρων των σιτηρών Οελετε αποφασίσει άν οί νόμοι ο&τοι δέν καθιστώσιν ετι άτακτο- , 
τέρας τας φυσικά; παλίρροιας των προμηθειών, άν δέν δυσκολέΰουσι τδ έμπό- ι 
ριον καί όεν κωλυουσι τήν κυκλοφορίαν τελευταίου άν δέν έλαττόνωσι τήν ανεσιν 
καί δέν αύξάνουσι τας στερήσεις τοϋ μεγάλου πλήθους τοϋ λαοΰ.

'II Μεγαλειοτάτη αισθανόμενη τήν βαΟυτέραν συμπάθειαν ύπέρ των ύπηκόων j 
της εκείνων οΐτινε; ϊ^δη στερούνται καί των προς τροφήν αναγκαίων καί εργασίας, < 
εύχεται νά καθοδήγηση ή φρονησις όλα; τάς περί τούτου σκέψεις σας καί νά κα- ι 
τορΟώσωσιν αύται νά έπιφέρωσι τήν εύημερίαν του αγαπητού αΰτίς λαοΰ. 1

(ΤΙ Σφαίρα.)

Προτού άναγνωσΟή έν τω βουλευτηρίω ή προσφώνησις, πολλοί αντιπρόσωποι . 
συνήλθον χθες ε'ς του Λόρδου Ίωάννου 'Ρουσσελ διά νά άκουσωσι τάς εξηγήσεις του, 
■ιιερι του συστήματος τδ δποΐονώί υπουργοί έσκόπευαν ν’ άκολουΟήσωσι. Παρευρε- ' 
Οησαν ε’ς τήν συνέλευσιν ταυτην σχεδόν άπαντες οί Ουϊγοι αντιπρόσωποι' δ Λόρδο; 
Ιωάννης Ροΰσε}^ άπεόϋυνε περί τδν σύλλογον τδν εξής λόγον.

η Συνήθεια είναι νά άποφευγη τδ υ.τουργεϊον εί; τους λόγους τής ένάρξεως 
των Βουλευτηρίων παν ό,τι έγγικτικδν ή δυνάμενον νά έπιφέρη διχόνοιαν φρο 
νημάτων, άλλ’ όμως διά τας ιδιαιτέρας περιστάσεις τής ενεστώσης εποχής, 
σκοπός των υπουργών τής Α. Μ. είναι νά παρεκτραπώσιν τής συνήθους δδοϋ καί νά 
εΐσάξωσιν είςτον λόγον τής Βασιλίσσης αντικείμενα.τά όποια θέλουν εντελώςάναπτύ- 
ξει τήν δποίαν άπεφάσισαν νά ακολουθήσωσι πολιτικήν. Οΰδείς έξ ήμών δέν θέλει ι 
άποδειλιάσει και ό λόγος είναι συντεταγμένος εις τρόπον ώστε νά διόση αφορμήν εις 1 
έκαστον μέν μέλος τοΰ να έςηγηΟή περί τής πολιτικής, τοϋ υπουργείου, εις δε τήν ■ 
βουλήν τοΰ ν’ άποφασίση.

Θελομεν συμβουλευθή τήν βουλήν περί των αντικειμένων όσα δυνανται νά πα- , 
ράξωσΐ διχόνοιαν φρονημάτων κοϊί άμα άποφανθείσης αύτής , άν , ώς] στοχάζομαι , 
ή γνώμη της δέν είναι υπέρ ήμών , καί εγώ καί οί σύντροφοί μου θέλομεν θεω
ρήσει ώς συνταγματικόν καθήκον ν άποσυρθώμεν. Κομίζω ότι θέλει προταθή 
καί γενει δεκτή διά μεγάλης πλειονοψηφίας ή τροπολογία τής προσφωνήσεως· εις 
την περίστασιν αυτήν Θέλομεν άναφανή διά τελευτά ία ν φοράν ώς -κομμά εχον εις 
χειρα; τά; 'ήνίας τής Κυβερνήσεως· αλλά πέπεισμαι ότι αι πολιτικαί μας άρχαί 
ήσαν φρόνιμοι κάΐ δίκαιαι και ότι εις οίασδήποτε χέϊρας κάί άν περιέλθη ή Κυβέρ- 
νησις, θέλουν έπι τέλους ΰπερισχυαει.

Ό λώγος ούτος έχειροκροτήθη ζωηρότατα.
Άλλ’ ή συζητησίζ της π-^οσγίονησεως γίνεται εις αμροτερας τάς βούλας- /

ε’σχεδίασακ δέ ταΰτηνπαρίι βεν τοΐς πατριχίοις δ Λορδος ΆλΟδρπης, παρί δέ τοϊς I 
άντιπροσώποις δ Κ. Λίάρκος Φίλιππος.

Ό Λόρδο; ‘Ρύπων επρότεινε εις τήν άνω βουλήν νά άποφανθή ότι δέν έχει ' 
εμπιστοσύνην εις τδ ύπουργεϊον· ή δέ πρότασις άύτη ,μ’ όλους τούς αγώνας τοΰ 
Λόρδου Μελβουρνου έγινε δεκτή διά πλειονοψηφίας γο. ψήφων.

Εις τήν βιυλην των άντιπροσιόπων, υπεβλήθη όμοια πρότασις ύπό τοϋ Κ. Μαρ- 
του Ούορτλέϊ. ή πάλη είναι ζωηρότατη κα\ θέλει, ώς φαίνεται, διαρκέσει επί πόλλάς 
συνεδριάσεις τής βουλής.

ΙΙεοιήγησις τοϋ πλοιάρχου 'Ρόσς εις τον άνταρκτικόν πόλον.
Εις τήν τελευταίαν συνεδ.ίασιν της ακαδημίας των Επιστημών, ε’δόΟη ειόηαις 

ούσιωδώς ενδιαφέρουσα τήν φυσικήν γεωγραφίαν. ΙΙρόκειται περί τής πέριηγησεως 
τοϋ πλοιάρχου 'Ρόσς σταλέντος ύπό τοΰ ’Αγγλικού ναυαρχείου ε’ις τον άνταρκτικόν 
πόλον καί' σχεδόν είς τά αύτά μέρη τά όποια προ μικροϋ έπεσκέφθησαν τά Γ αλλι- 
κά μας πλοία κυβερνώμενα ύπό τοΰ αντιναυάρχου Λυμόντου Δυροίλλου. Αι Λγγλι- 
καί ειδήσεις έστάλησαν από τοΰ "Οβαρτ-Γόβν, πόλιν κειμένην είς τάς εσχατιάς της 
γης τοϋ Βάν-Διέμεν. Ό πλοίαρχος Τ'οσς έπεφορτίσθη νά κάμη πολλάς περί των 
παθών τ-ής πυςίδος παρατηρήσεις ώς έκ των- οποίων καί ή επιστολή του επωνο- 
μάσθη μ α γ ν η τ ι κ ή καί έκτος τούτου νά πλησιάση · μέ τά δυο του πλοία όσον 
οίόντε πλησιέστερόν έίς τδν άνταρκτικόν Πόλον- τον σχεδόν μυθώδη αυτόν σκοπόν 
των αγώνων των ναυτίλων, οςις καί άν τον έπιτυχωσι ποτέ, άδηλον είναι αν άντα- 
μείψη τάς τόσας δαπάνας καί τούς τόσους κινδύνους τούς καταδληθέντας χαριν 
αϋτοΰ. Τά’Αγγλικά πλοία, κατά τάς τελευταίας ειδήσεις, εΐχον προχωρήσει μέχρι.τοϋ 
μεσημβρινού πλάτους 78 βαθμών καί 4 στιγμών.

Αί περί τοϋ πλοιάρχου‘Ρόσς καί τής άνταρκτικής περιήγήσεώς του ειδήσεις φαί
νονται έπίσημο!, ύποστηρίζονται δέ διά ναυτικού χάρτου, επί τοϋ όποιου είναι εγ- 

κεχαραγμένη ή πορε(μ των πλοίων καί τον όποιον έφερεν από τδ έν ΑονΟινω 
γραιοειον τοΰ Ναυαρχείου, άλλος γνωστός "Αγγλος περιηγητής ό Κ· Πέντλανδ. 
"Αν οι "Αγγλο: ναυτίλοι τοΰ '1840 είναι ευτυχέστεροι εις τήν παρά τον Πόλον 
εκδρομήν των άπό τούς προκατόχους αύτών, τοΰτο προήλθεν έκ τοΰ οτι ωρμησαν 
προς τήν έκδρομήν των περί τον ‘εκατοστόν βαθμόν τοΰ πλάτους·, ένω τα ημε- 
τερα πλοία έπλησίασαν άπό τήν διεύθυνσιν τοϋ ΊόΟ βαθμοϋ" ή διάφορά αυτή ,αρ
κεί νά έ^ηγήτη διατί ό αντιναύαρχος Δυμόντος Δυρβίλ,ος άπήντησε προε'κομμ.α ανυ
πέρβλητον μεγίςη πεπηγυΐαν χώραν ένω ό πλοίαρχος 'Ρόσς, λαβών άλλγγν διέυθυν- 
σιν ήδυνήθη νά είσελθη εις ένα μέγιστον κόλπον, εντός τοϋ οποίου εϋρεν ήλευθεραν 
τήν θάλασσαν μέγρις ένδς δευτέρου φραγμού πάγους. Ό "Αγγλος ναυτικός ανεκα- 
λυψε πρδς τούτοις είς τήν τοσοϋτον προκεχωρημένην έκείνην ζώνην ήφαιστ,ον, τον 
όποιον καταμετρήσας εϋρεν εχοντά 12.000 ’Αγγλικών ποοών ύψος. Ιό ήφαιστειον 
αύτό σημεΐον είναι πιθανώτατα ακολουθία τήν μεγάλης σειράς των πύρινων θυμά
των τά όποία διέρχονται τήν ’Αμερικήν καθ’ δλον αύτής τό μήκος, καί ώσανει 
άναγγέλλουσιν ότι έντός αύτής τής χαράδρας θέλουν λάβει ύπαρξιν αί μέλλουσαι 
έκρήξεις τοΰ φλοιού τοΰ ήμετέρου πλανήτου.

Κατά τάς διακοινώσεις τοΰ Βρετανικού Ναυαρχείου, ό πλοίαρχος· 'Ρόσς είχε 
φθάσει είς περίπου 100 μιλλίων άπόςασιν άπό τον μαγνητικόν άνταρκΐ ικόν Πόλον, 
οστις δεν είναι εις τήν θάλασσαν άλλ’ είς παραλίαν γείτονα των χωρών τάς όποιας 
έπισκέφθησαν τά Αγγλικά πλοία. Είναι πιθανόν οί τολμηροί αύτοί άργοναϋται 
έςακολουΟοΰντες νήν πορείαν των νά κατορθώσουν να πατήσωσι αυτς: έκεΐνα τα 
μέρη όπου ή μαγνητική δύναμις είναι άκριβώς κάθετος επί τής γης, Είς τοι- 
αύτην περίστασιν τά ’Αγγλικά πλοία δέν θέλουν λείψει νά καταλάβωσι τον τόπον 
έπ’ όνόματι τής Βασιλίσσης τής ’Αγγλίας" άλλ’ ή διατήρησις τού μαγνή ιτικοϋ αν- 
ταρκτικοϋ πόλου ήθελεν έϊσθαι δύσκολος, διότι ό τόπος ούτος μεταβάλλει Οεσιν με 
τήν πάραδον των αιώνων.

Είναι άλλως τε γνωστόν ότι ό ούτω καλούμενος μ α γ ν η τ ι κ ο ς π ο λ ο ς δεν 
είναι περίεργος είμή ώς προς τήν θεωρίαν μόνην" είναι άπλούστατα ό τόί .τος οπού 
ή μέν συνήθης πυ^ίς ή κύκλω φερομένη δηλ. είναι ασήμαντος ο εστι Οεή ύπούει- 
κνύει τίποτε , ή δέ κατερρεπής βελόνη πάσγει κλίσιν 90 βαθμών ο έστι ή αταρρε-

πει ευθύ προς τό κέντρον της ουνάμεως. Είναι ελπίς ότι αί δυο πρόσφατοι προς 
τον άνταρκτικόν Πόλον περιοδείαι, ήτε Γαλλική καί ή Αγγλική, θέλουν μας πα- 
ρέξει διά των πολλών μαγνητικών παρατηρήσεων των ώφελιμωτερον τι παρα τό 
άγονον πλεονέκτημα τού οτι προσέγγισαν τάς απροσίτους αυτας χωράς, αιτινες 
δέν είναι ούδαμώς επωφελείς είς τήν βιομηχανίαν καί ήκιστα εις την επιστήμην,, 
διότι ό άνθρωπος δέν είμπορεϊ νά ζήση έκεϊ.είμή τον έλεεινοτερον 6ιον.

Δέν ήξεύρομεν τωό-xi διατί οι περιηγηταί δέν προτιμώσι να στρεψωσι 
άγώνάς των πρός τά ενδότατα των ώραίων καί εύφορων γ^αιΰν οσαι μας
σχεδόν άγνωστοι, οΐα πολλά μέρη τής μεσημβρινής ’Αμερικής , και ολα τα ένοο 
τέρα τής νέας 'Ολλανδίας. 'Γπάρχουσι δέ καί άλλα πολλά ποιητεα χαριν τής ευη
μερίας των έθνών,άν λ. χ· σκαφώσι διώρυγες έπί τδν στενών _του 
ναμά καί τοΰ Σουέζ ή άνθρωπότης θέλει ώφεληθή πολύ μαλλον.ή^δια των π ρ 
δειών προς τάς φρικώδεις έρημια? .'"“ν δυο-Πόλων. Προσθετεον και τ0'^τ“ 0 στα- 
έπιστολήν τοΰ πλοιάρχου 'Ρόσς °1 Αγγλοι, ναυτίλοι ^καί άναγκασθεντ^ 
^.ατησωσιν εις τδν o'Xvqxov τού ανταρχτιχου ιίολου, ε
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1. Απαγορεύονται

Οι ΔιευΘυνταί
Κ. ζΡ ο ρ. π ε'ρ τ η, Β. Βιλλερουά.

διιλοποϊηςεις.
(ΆριΟ. βιβλ. χαταχ. 354)

Η ΜΕΪΘΪΝΣΙΣ ΤΗΣ Β. ΤΪΠ0ΓΡΑΦΙΑ5 ΚΑΙ ΛΙΘΟΓΡΑΦΙΑΣ
Ληλοποίεϊ , οτί

ΛΛ του άπ'ο ι8 (3ο)/Αύγουστου τ. ε.^ Β. Διατάγματος προσδιωρίσθη αί

("Αρι-Ο ίίρωτοχ. (Άριθ. βι§λ. χαταχ. 363.)
To sr KvSarlaa; Β. ‘ΕΛΣτριχοτ ‘Τποπ^οζεΓεΐοκ

Δηλοποιεϊ,
Οτι τΟΛυττ,σαντος κατά τνιν τριτην του τρέγ^ντος |lwc , του Ιακώβου Mup^ika ieoouc· 

νάχου, έξ Ανδρου, εις το κατά το Καμπακούμ. τσιφλίκη τού Μακαρώνη , το Ύποπροξενεΰϊ 
τούτο ελα^ε τά παρά τού νόρ«ου διοριζόμενα μέτρα προς έξασφάλισιν της εύρεΟείση; αύπί 
περιουσίας.

Ειδοποιούμενοι λοιπον εγκαίρως περί τούτου , οσοι έχουν κΚηρονομικάς η ά';λως πω; άται· 
τησιΐζ επί τη; ρηθείσης περιουσίας, προσκαλούνται νά παρουσιασβώσιν εις το Ύποπροξινεων 
τούτο αυτοπροσώπως η δι* επιτρόπου των εις προθεσμίαν 91 ημερών, άφ’ ης καταχωριοδτ, 
η παρούσα είδεποίησις εις την ε’φημερίό'α. δ Ελληνικός Ταχυδρόμος διά τά περαΐτεοω.

έν Κυδωνίαις, την 1£ (23) Αύγούστου 184 £·
(Τ. Σ.) δ Υποπρόξενο; Σ. ΣΗΜΗΡ1ΩΤΗΣ.

(ΆριΟ. βιβά. καταχ. 374·)
ΒΑΣΙΑ1Κ0Ν ΖΑΧΚΡΟΠΟ'.ΕΙΟΝ

ΪΙ έν Αθηναις Αι εύθυν σ ις

Κύριοι ΜέτοχοιJ
ΙΤροθε'μενοι νά σάς γνωστοποιη'σωμεν την εύάρεστον κατάστασιν των εις Καινούριον Χω:·' 

Καταστημάτων μας και νά σάς θε'σωμεν εις κατάστασιν νά έκτιμησητε υμείς αυτοί έπα^ί 
τδ άνυπόστατον των συκοφαντιών, αίτινες διεδοθησαν περί της Διευθύνσεώς μας, έΟεωρησαρΐ' 
άναγκαϊον νά σάς συγκαλεσωμεν εις συνε'λευσιν εις την οποίαν θελοάεν σάς εκθέσει τάς ”1' 
ρατηρησεις μας περί των εμποδίων τά όποια έπέφερον οί ύπερβολικοί καύσωνες τοϋ ετ^ί 
τούτου ώς προς την έ'ναρξιν της κατασκευής της ζαχάρεως, καθώς άκόμη και περί τη; ά,!χ· 
καλύψεως φυτού αγρίου εις την Ελλάδα επιτηδείου ποδς κατασκευήν ζαχάρεως καί τό οτώ'Ί 
κατά τάς δοκιμάς μας θε'λει εντελέστατα επιτύχει. Θέλομεν δέ ταύτοχρόνως σάς προτείνει « 
δνομάσητε επιτροπήν έκ των μελών σας διά νά πιστοποίηση τά πράγματα.

όφείλομεν νά σάς παρατηρησωμεν οτι άν καί κατά τούς καταστατικούς νο'σ.ους τη; 
ρείας δεν μάς επιτρέπεται νά συγκαλε'σωμεν συνε'λευσιν των μετόχων εις την ίιλλάδα μ’ 
ταύτα ημείς διά ν’ άνταποκριθώμεν εις την εμπιστοσύνην την οποίαν μάς άπεδείξατε μέ//· 
τουδε, σάς προσ/.αλούμεν έπισημως νά λάβητε γνώσιν τών πράξεων μας καί σάς 
λουμ&ν έπισημως να παρευρεθητε την 15 Σεπτ5μβρίου περί την μεσημβρίαν εις τδ χλ·1' 
στημα της Διευθύνσεώς την οικίαν Γάσπαρη.

Εν Αθηναις, την 1 Σεπτεμβρίου 1841·

ματος τού Ελληνικού Ταχυδρόμου τοϋ τρέχοντος έτους δημοσιευβεϊσαν διατίμηΙιν 

αύτων. , .
Αί δυσανάγνωστοι αιτήσεις θέλουν έπιστρέφεσθαι.
Ταύτα δέ χ;ατά συνέπειαν των ύπ^αριθ. 23, 432 και 24, Ιυγ οιαταγιυν της έπ1 

τών Οικονομικών Β. Γραμματείας της ’Επικράτειας.
Έν ΆΟηναις, την ag Αύγουστου ι84ι.

Ο Διευδεντης A. Ρ- ΡΑΓΚΑΒΗΣ.
Ό Οικονόμος καί Γραμματε'υς Δ. Γ. Φιλάρετος.

«στίμον τίς αξίας. , , ·
b. Εάν ή -ερίπτωσι; τοϋ πίοηγουμίνου άρθρου πάρουσιασθή καί ώ; προ; -'ο.ταμειον, προς 

τ'ο όποιον έξοδόθν) τό πρό; συμψηφισμόν τελιυταϊον γραμμάτιου, έφαρμοζονται απαραλλακτως 
αί διατάξει; τοϋ αύτοϋ άρθρου, πλζρονομίνου πάλιν τοϋ τέλους τοϋ χαρτοσήμου τη; αςιας, 
χαί οΰ'τω’καθεξΐ; άπό ταμεϊον εί; ταμεϊον ίπί τή Υποχρεώσει τΐ; πληρωμή; έκαστοτ» του 
«νωτε'ρου τέλους, μέχρι; 3του συμψϊίφισθή τό γραμμάτιον. 

6. ύσάκι; τό γραμμάτιον διαλαμβάνη ρητώ; τό είδο; τοϋ χρέου;, τό όποιον μελλει_νοι συμ- 
ψίίφισθή, τό ίέ χρέος τοϋτο έΐν*ι κατώτερον τοϋ συμψπιριστέου ποσού' άφοϋ ένεργηθή ό συμ- 
ψηφιομό’ς τοϋ (ορισμένου χρέους, τά υπόλοιπα συμψηφίζονται απέναντι άλλη; φύσεως χρέους 
τού σ.ύτού- σφειλέτςυ προς τδ αύτο ταυ.Ξ’.ον. , Ζ · x » · ' '■

έάν άφού συ^ψηφισθώσιν ολκ τά εΐδη τού χοεους του οφειλέτου προ; το^ αυ.ο ταιιειον, ι 
περισσεύσωσιν άκόμο χρώματα, δΛ -ά ύπόλονπα'έκδίδ-.ται γραμμάτιον συμψτ.φιστέον παρ’ 
άλλω ταα·ίω απέναντι τοϋ χρέους τοϋ σ,ύτοδ οφειλέτου, ή γίνεται ή μεταδίδάσις αύτών εις 
τρίτον πρό'σωπον, οφεϊλον πρό; το αΰτό, ή άπ’ εναντία; προ; άλλο ταμεϊον. Εί; ίζάστν,ν'τών 
δύω τούτων περιπτώσεων ό όφειλέττ,ς ύποκειται εί; την πληρωμήν τοϋ τέλους τοϋ χαρτοσή
μου τής αξίας. „ . . ,

8. fcav ή πεοίπτωσις τοϋ προηγουμένου άρθρου παρουσιασδί και ω; προ; το ταμεϊον, προ;
τό όποιον έςείόόη το τεΛευτα’ον γραμμάτιον πρό; συμψηφισμόν, εφαρμόζονται άπαραλλάκτως 
αί ίιανάξει; τοϋ αύτοϊ άρθρου, πλαρονομένου πάλιν τοϋ τέλους τοϋ χαρτοσήμου τή; άξια; 
καί οίίτω καθεξής άπό ταμεϊον εί; ταμεϊον επί τή ϋποχρεωσεί τή; πλκρωμής ίκάα.ττε τοϋ 
ανώτερου τέλους, μέχρι; όσου πραγματοποιαθφ τελειωτιι-,ώ; ό συμψ-ςφισμος  I

9. Τό τέλος τοϋ χαρτοσήμου καί τό προστιμον πλνιρονονται εις τό ταμεϊον παρ φ ενεργεί- | 
ται ό συμψηφισμό;.

10. Η παρούσα θέλει δγ,μοσιευθτ, δνα τής έφ-Λμεριάο; τη; ΚυΕερντ.σεως, I
fiv Αθήναι;, τΐν 31 Αύγουστου 1841.

ό Διευθυντή; Γ. Κ. Τ1ΣΑΜΕΝ0Σ.
Ίο Συμβούλιου

I. Α. ΣΟΪΤΣΟΣ, I. ΒΪΖΟΪΑΑΧ.

ίίλον τούτο, ίίτι ε’ις δλας έζείνας τάς Οαλασσας υπάρχουν αψθον ·> ^τ0- 0 -
μέγιστα μαλάκια, τά οποία, ώς φαίνεται, κυνηγούμενα απο ητοθηρας ( ,
niers), άπεφάσισάν φρονίμως νά καταφύγωσιν εις τούς πολους της γης, ως εις 
άσυλον άπόρΟητον. ______________ ___——  ------------

(Άριθ- βι6λ·

II ΕΠΙ ΤΩΝ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΓΡΑΜΜΑΤΕΙΑ TII2 ΕΠΙΚΡΑΤΕΙΑΣ, 

ϊίρό; τούς ταμίας του Κράτους·
ίΐ Κυβέρνησις ίιάνά χορνιγήσνι μέσαεύκολίας εί; τους όφειλέτας τοΰ δομοσιου, ίιά τήν πλνι 

οωμήν τού πρός αύτό χοέους των, έσυγχώρησε τοϋ νά δύνανται να συμφλφιζ^σιν αν.υ τυο, 
Κάνης τά όφε.λόμενα'πρόςέν τίιμ.Λν, πλζρο'νοντε; εις έν άλλο. Προϊοντος του χρονου, πολλοί 
τών Jno-ooirov οφειλετών ζαταχρασθέντε; τή; άίείας ταύτης, διέστρεψαν τον α,ίί η σκοπον 

~ Συνεννοούυ.ενοι ό'έ καί με άλλου;,, μεταχειρίζεται αυ.ον ω,μισον εμπορίου 
άπατώντες ουτω τό δημόσιον πρό; όύηγίαν και των Διοικ. ταμ,ιων και 

;:αυ.ατ:ία σπεύδει νά Λαγράψη τού; ορού; κατά του; οποίου; πρεπει να 
οϋ'ό συμψηφισμό;, καί τούτο πρό; αποφυγήν συγχισεων και εν ς=ων.

. ύπδ ιδίαν ευθύνην τών τα αιών. , ,
ά. ίΐ έ’κίοσι; καί ή παραδοχή γραμματίου συμψηφιστέου εις ίσο ή π ·®10Τ'?* Τ’ 
g'. Η έπιστροφή τών χρημάτων τα όποια άπαξ είσηλθον εί; το ταμεϊον ίια να συμφ,,φι- 

σθώσιν απέναντι χρέους πρός τό δημόσιω. ,
2. 0 ενεργών πληρωμήν εις εν ταμεϊον, καί λαμβάνων γραμμάτιον συμψηφιστεον εις άλλο, 

όιοείλ'ει νά ωροντίστι τό γραμμάτιον τοϋτο νά παρουσιάζεται πρός συμψηφισμό)' «5 ”, άρμου ι
όν τααεϊον εντός 20 ήμερων, άφη; ημέρας έξείο'Οη. Εί; εναντίαν περίστασ’.ν ο οφειλετης_υπο- 
κειται εί; προστίμον 5 τοϊ; 0/0 επί τού συμψηφιστέου ποσού, άπό τό όποιον θελει. κρατεισθαι 
τό προ'στιυ.ον· εί; δέ τά γραμμάτια πρέπει νά σημειοΰται τούτο ύπογραφομενου του χρεώστου.

3. Ποί; ευκολίαν τοϋ δημοσίου οφειλέτου δύναται, άν ό πληρωτή; προτιμησφ, να μη ση- 
μειωθή τό είδος τού χοέους έπί τού γραμματίου, άλλα τότε τό γραμματίου Οελει συμψηφισθη 
άπενα'ντι όποιουδήποτε χρέους, τό όποιον ήθελε προτιμήσει να πλήρωση ο οφειλι.η;.

4 Εί; περίστασιν καθ’ ήν ηθελεν άποδειχθφ ότι ό φόρων γραμμάτιον πρό; συμψηφισμόν, 
άεν όαείλε' πήσώ; εί; ταμεϊον, πρό; όν έςεδόθη τό γραμμάτιον, δυναται κατα προτίμησιν, 
-η νά λάβη άλλο γ:αυ.Μ.άτιιν απέναντι τοϋ πρώτου, συμψηφιστεον παρ’ άλλφ ταμειω προς το 
ό—ϊον όυέίλει η να ύ.εταο·Λάσ·ρ τόν συμψηφισμόν τοϋ έκδοθεντο; εί; όνομα του γραμματίου 
εί- τοίτεν -,όσωπον, οφείλου πρό; το αύτό, η άπ’ εναντίας πρό; άλλο ταμεϊον. Ει; εκαστην 

' όφε λπη; ύττόκε’.τκι εις την πληρων.ην τού τέλους του χοιρ-

(Άριδ. Πρωτοκ. 258ο.) (ΆριΟ. βιβλ. καταχ. 36a.) γ',

Τδ εμπορικόν γραφείου της παρά τη ’Οθωμανική Αύλη Β._ Ελληνικής Πρεσβεία; 
Δηλοποιες οτι

Διά χρέη θαλασσοδάνεια πωλείται προσεχώς ενταύθα έπί δημοπρασία; τό έλληνεμποριχίι 
πλοίου Γολέττα Αγία 'Γριά; πλοιαρχούμσνον ποτό υπό τοϋ Στρατί Μοπάλαση·

Ειδοποιούμενοι δθεν προσκλόϋνται οϊ έχοντε; άπαιτήσει; επι τοϋ ρηθεντο; πλοίου ^νάσι- 
ρα,στησωσιν αύτοπροσώπως η διά νου.ιρ.ων· επίτροπων των ενταύθα τας αποδείςει; των 
έν τάξει έντός δύω μηνών, άφ’ η; ημέρα; δημοσιευθή ή παρούσα διά τής ε’φημερίδος ό Ελλ»· 
νικό; Ταχυδρόμος· παρελθούση; δέ τής ώς ανωτέρω προθεσμία; θέλει γίνει ή διανομή «ϋ «- 
πλειστηριάσματος άποκλειστικώς εί; τους μ.εχρι τή; εποχή; ταυτης παρουσιασθησομενονς.

Πέρα Κωνσταντινουπόλεως τήν 12 (24) λυγούστου 1841.
0 Πρόξενος Διευθυντής τού Γραφείου

(Τ. Σ.) Γ. ΜΑΝΤΣΟΪΡΑΝΗΣ.

(ΆριΟ. Πρωτοκόλ. 2455·) (’Α/'θ· κ’·“Ζ· 362.) α'.
Τδ εμπορικόν γραφείου της παρά τη’Οθωμανικό; Αύλη Β. Ελληνικής Πρεσβείσ;.

Δηλοποιίί, οτι
Διά χρ-'n θαλασσοδάνεια πωλείται προσεχώς ενταύθα έπί δημοπρασία; τό έλληνικόν πλιί;, 

γολέετα" Ναπολέων πλοιαρχούμενον ποτέ ύπό τοϋ ’ΐωάν. Ζάχαρη. 
Ειδοποιούμενοι ό'Οεν προσκαλούνται οι εχοντε; απαιτήσει; επι του ρζ,θεντο; πηοιου να w. 

ραστήσωσιν αύτοπροσώπω; ή διά νομίμων επίτροπων των ενταύθα τα; αποδείξεις τω,,, 
τάξει έντός δύω υ.ηνών, άφ’ ής ήμέρα; δημοσιευθή η παρούσα δια τη; εφημερίδα; ο Η).. 
Τανυδρόιαο;. Παρελθούση; δ«'τί; ώ; ανωτέρω προθεσμία; Οελει γίνει η διανομή του εκπλ». 
■στηριάσματος άποκλειστικώς εις τού; μέχρι τη; εποχή; ταύτη; παρουσιασΟησομε.ους.

Πέρα. Κωνσταντινοτπολεως τήν 2 (14) Αύγουστου 1841.
Ο Πρόξενος Διευθυντής τού Γραφείου

(Τ. Σ.) * Γ. ΜΑΝΤΣΟΎΡΑ^ΠΣ.
I (ΆριΟ. Πρωτοκ. 2456.) ” ίί'·

Τδ έμποοικδν γραφεΐον τής παρο< τη ’Οθωμανική Αυλή Β. Ελληνικής Πρεσβείας 
Δηλοποιεΐ, οτι

Διά χρέη θαλασσοδάνεια πωλείται προσεχώς ενταύθα έπι δημοπρασία; το Ελληνεμπορυώ, 
πλοίον βομβάρδα Αγιλλεύ; πλοιαρχούμενον ποτέ ύπό τού Δαμιανο-υ Δ. Δεϋε.

Είδοπο'ιούμενοι όθε'ν προσκαλούνται οί έχοντε; άπαιτήσει; επι του ρηθεντο; πλοίου να πα?ι. 
στησωσιν αύτοποοσώπω; η Λά5, νομίμων επιτρόπων των ενταύθα τα; αποδειςει; τω·, w 
τά^ει έντό; δύω μηνών άφ’ ή; ημέρα; δημοσιευθή ή παρούσα δια της εφζμεριάσ;, ο ,Ευ.ρ. 
Τα’νυδρόαος, παρελθούση; δέ τής ϋ>; ανωτέρω προθεσμία; θέλει γίνει ή διανομή του 
στηριάσματο; άποκλειστικώς εί; τούς μέχρι της εποχή; ταυτη; παρουσιασθησομενον;.

Ιϊέρα Κωνσταντινουπόλεως τήν 2 (ι4) Αύγουστου 1841.
0 Πρόξενο; Διευθυντή; τοϋ Γραφείου

(Τ. V) Γ. ΜΑΝΤΔΌΤΡΑΝΗΑ.

Διά του άπό ι8 (3ο)/Αύγουστου τ. ε. Β. Διατάγματος προσδιωρισθη αί εις τδ 
■παράρτημα της έφημερίδος τής Κυβερνήσει.),- ενεργούμεναι καταχωρίσεις τών εις 
υποθήκην προσφερομένων κτημάτων , κατά τον άπο 3ο Μαρτίου τ· ε. Νόμον, νά 
γείνωνται έπ'ι του παρόντος αμισθί. Θέλουν δέ πληρόνεσθαι μετά ταΰτα πρδς^δώ
δεκα λεπτά τόν στίχον άμα πραγματοποιηθώ τδ δάνειον, έν πάση δέ περιπτώσει, 
δηλαδή είτε πραγματοποιηθή είτε μή τδ δάνειον, όχι αργότερα τών τεσσάρων μη
νών, λογιζομένων, άφ’ ής ήμέρας έγεινεν ή κατσχώρισις.

Αί αιτήσεις θέλουν είσθαι σύμφωνοι μέ τήν έννοιαν τοϋ άρθ. ι. του εΐρημένου 
νόμον, ώς πρδς τήν σημείωσιν της θέσεως, τοϋ χωρίου, τοϋ δήμου, τής επαρχίας, 
τής διοικήσεως, των δρίων, τής έκτώσεως καί τών γειτόνων τών εις ύποθήκην προσ- 
φερομένων κτημάτων.

Μέ τάς διατάξεις ταύτας θέλουν συμμορφώθηκα) όσοι μέχρι τοϋδε διευθυναν πρδς 
καταχώρισιν μή τακτικώς συντεταγμένας αιτήσεις.

Αί αιτήσεις αδται γεγραμμέναι εις άπλοϋν χάρτην θέλουν στελλεσθαι μ’ επιγρα
φήν αΠρδς τήν Διεύθυνσιν τής Β. Τυπογραφίας και Λιθογραφίας» 
διά νά ένεργήται ή καταχώρισίς των.

ΊΙ εΐσπραξις τοϋ δικαώματος τής κατα/ωρίσεώς Οελει ένεργείσΟαι έν καιριώ παρά 
τοϋ αρμοδίου διοικητικού ταμείου κατά τήν σταλησοιιένην παρ ήμών κατάσιασιν. 
Ή δέ πεόλησις των μοναδικών φύλλων τοϋ παραρτήυ.ατος θέλει ένεργείσΟαι, ώς 
καί ή τών λοιπών εφημερίδων , άπό τον παρά τή Γενική Διευθύνσει τών Ταχυδρο- 
μίων διεκπεραιωτην τών Βασ· έφημερίδων κατά τήν εις τον άρθ· I. τοΰ παραρτή-

Ό ύ πε ύ Ου ν ος συν τ άκ τη ς ΙΩΑΝΝΗΣ Α. ΜΠΑΛΙΙΪ·
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